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MAGYAR ÁLLAPOTOK.
, ()M>()LATOK A FÜGGETLENSÉGI PART BOMLÁSÁHOZ.

, ;x;is és függetlenségi párt ez idő 
a magyar országgyűlésnek ural- 

:-ártja.' * Ami egy fel évszázadon 
Ajoiü) hazafiaknak óhaját képez 
. ,iv teljesült: a Világosnál meg- 
. tsin-hmi eltemetett függetlensé- 

■ !i‘k felülkerekedtek ismét Ma- 
. -szagon, a lemondást remény val 

* fs a hosszú nemzeti tespedes
magyarnak kezdte magát érezni 

: magyar főidőn a magyar. 
Mauyavország a szélsőségek or- 

s Azok, akik azelőtt egyebet sem
, csak sóhajtani s a lefolyt fél

,]han. ha egyszer kaptak ajau- 
‘ .„ve-.n valamelyes szim-hagyott

,‘ri zsinórt, büszkén verve a mellii- 
kl ;;zi harsogták világgá, hogy íme ez 

vívmányuk, ugyanazok most. hogy 
a ' vutzeti érvényesülés terére lépett 
M ^varország, nem érik he semmivel, 
a <zivarványtól is azt követelik, hogy 

n nemzeti szinti legyen és árulás- 
s;l vádolják a haza legjobb embereit, 
a„ h-rt ezek még nem elégíthették ki a 
l,.-:-. érmeseid) igényeket s csak a lépés- 
,, .ésre való lassú, <le komoly és ezél- 
1), vezető munkára akarnak vállalkoz­
ni.

Amint itt Amerikában egynéhány 
p'er/máírná*, mivel az elnök erélyesen 
fellépett ellenük, az elnöki tekintély 
megdöntésére mesterségesen készült 
v. ságha sodorta az országot, úgy ódá­
im egynéhány szál ember csupán 
azért, mivel a kormány komoly munka 
jatéd eltérni nem akar, belevitte a bom­
lás baezillusát a függetlenségi pártba, 
fellázítja a nemzetet,válságba akarja so­
dorni az országot és azzal a kiáltássá!, 
Iv.gv a kormány eladta a negyvennyol- 

is eszméket, patakokban ontja a mii- 
kényeket.

' niket. amerikai magyarokat", a 
k:; - n igazabb ^rendületlenebb hi- 

gy mk a függetlenségi eszméknek 
L- _u l Zoltánéknál, bennünket, áme­
né : magyarokat azok a mükönyek 

: i, in téveszthetnek. S ha mind- 
ki' nem is Írjuk alá a jelenlegi kőr­
is v, minden intézkedését, nem estink 
ke -égbe afölött, hogy a kormány bele­
ment I kiegyezésbe s hogy a kínálkozó 

nem kerülhető két rossz közül a 
ki—'.iákét választotta.

Mert a gondolkozó ember nem azt 
xi. hogy a negyvennyolczas embe­

re 1 is álló kormány miért ment bele 
evezésbe, hanem azt kérdezi, hogy 
■zditotta-e volna Magyarország Al­

le nemzeti és gazdasági érdekeit, ha 
••mány Magyarországnak történel- 
le'okon alapuló követeléseinek ii- 

I; ngoztatásával a kiegyezést lehe­
tetlenné tette vqína, ha MOST vitte 
v a lade Magyarországot nyílt ellen­

éi -lésbe Ausztriával?
.nudolkozó ember nem azt kérdezi, 

li a negvvennyolczas férfiak-ml IS 
kormány miért nem szerzett et- 

a negvvennyolczas eszméknek, 
r -m teremtette még meg az álla­

ti i..- és gazdaságilag teljesen függet­
len .Magyarországot, hanem igenis kér- 

1}í)*>"v egv esi‘ppnVi méltányos 
. 1 elvárható volt-e, lehetséges 

Ivi-zv az a kormány, mely csupán 
i jelleggel és majdnem kizáró­

lagosan az alkotmány biztosítására lé- 
,. ;V éven belül megpendítse és 

■ . azokat a nagy nemzeti és
közgazdasági intézkedéseket, amelye»- 
nek megvalósulásáról egy év előtt még 

!üi sem igen mert a magyar0 
örökös átka volt az mindig a magyar 

i- h<>»V egyszer hazafias keservében 
a zsebében szorította ökölbe a kezét, 
mádkor pedig hazafias felbuzdulásában 
üszköt dobott a nemzetbe, amelytől az­
után megégett maga a nemzet.

Korunk szelleme az egyestől ngy. 
mint a nemzetektől komoly munkát kö­
vetel. A néptribnnok és demagógok

idejüket múlták. Lázitással ma már 
nem lehet népeket a boldogulás, az ér­
vényesülés útjára vinni.

Bennünket, amerikai magyarokat 
hangzatos jelszavakkal, duzzadó beszé­
dekkel, görcsös mellveregetéssel meg­
téveszteni nem lehet. Mi a szivünknek 
minden melegével azokkal vagyunk, i 
kik komoly munkára vállalkoztak. Ha 
a jelen kormány olcsó dicsőségre akart 
volna szert tenni, arra a dicsőségre, a 
mely után Lengyel Zoltánék epedezuek. 
olyan válságba sodorta volna a magyar 
nemzetet, amelyből lm egyáltalán lett 
volna kibontakozás, ennek a kibontake 
zásnak az árát vérrel fizette volna meg 
a nemzet.

Minden igaz magyar igaz köszönettel 
tartozik ennélfogva a kormánynak, ami­
ért inkább kitette magát annak, hogy 
Lengyel Zoltánék megrohanják, sem­
hogy "gyászba borítsa a nemzetet.

Ha nekünk, amerikai magyaroknak 
arra a kérdési— kell felelnünk, hogy ki­
nek hazafiságában tizünk meg inkább. 
Kossuth Ferem-zében. Apponyi Ai- 
bertélien és Andrássy Gyuláéban, avagy 
I cd gyei Zoltánéban, a valasz megadá­
sával egy perczig sem fog habozni egyi­
künk sem

Ringer Mihály.

PERUK A „BEVÁNDORLÓIT.

FERENC/ JÓZSEF KÉPE.

.( new yorki fűkonsitl emiatt perel.

Egv német lapból tudjuk meg, hogy 
a „ew vorki magyar főkonzul a birósá- 
gok utján akar véget vetni azon vissza­
éléseknek, amelyeket itt Amerikában 
Ferencz József képével és nevével űz­
nek.

A főkonzulátus beavatkozására az 
említettük német forrás szerint az szol­
gáltatott alkalmat, hogy Philadelphiá­
ban létezik egy „Ferencz József jóté­
kony és bctegsegélyző szövetség“, araelv 
minden nyomtatványán a király nevet 
és képét használja, nyilván abból a vég­
ből, hogy a néppel elhitesse, miképp a 
szövetség Ferencz József védnöksége 
alatt áll.

A f,.konzulnak joga van ilyen esetek­
ben közbelépni az Egyesült Allainokjts 
Ausztria-Magyarofszág között 1871- 
ben létrejött szerződés értelmében. A 
szövetségi bíróság e szerződés alapján 
helyt adott a főkonzul panaszának s a 
philadelphiai egyletei eltiltotta a kirá­
lyi név és kép használatától.

E döntés alapján azf Egyesült Álla­
mokban levő összes osztrák és magyar 
konzulátusok most már minden néven 
nevezendő üzletember ellen el fognak 
járni, aki Ferencz József nevét vagy ké­
pét hirdetési czélokra felhasználja.

Kár, hogy az 1871-iki szerződés nem 
terjed ki Magyarország czimerére is, 
mert a magyar czimerrel és a magyar 
koronával még sűrűbbek és botrányo­
sabbak a visszaélések.

A KIVÁNDORLÁS KÉRDÉSE.
farkas PÁL a yisszavandorlasról ír.

Amiért megvédte egy magyar ember 
érdekét.

A Traders & Travelers Accident 
Company nevű biztosítási társaság kár­
térítési port indított a Bevándorló el­
len, mivel egy magyar ember érdekét 
erélyesen képviseltük vele szemben.

Olvasóink emlékeznek az esetre. 
Maltrédcr Rezső honfitársunk, aki a 
New Jersey állambeli Chromeban levő 
aczélgyárban dolgozott, baleset ellen 
bebiztosította magát a fentnevezett tár­
saságnál és hűségesen fizette is mindig 
az esedékes dijakat. Ez év februári« 
havában tényleg baleset érte honfitár­
sunkat. Az aczéldrótnak egy szilánkja 
jobb szemébe szökkent s a szerencsétlen 
ember arra a szemére meg is vakult.

Maltrédernek a baleset után száz dol­
lár járt volna, a biztosi*'- társaságtól.
A társaság, ahelyett, hogy a ss»reucsét- 
len embernek kifizette volna az esedé­
kes összeget, egyezségképpen 38 dollárt 
— ígért neki.

Ez ellen mi a „Bevándorlódban eré­
lyesen kikeltünk és a mi állásfoglalá­
sunknak és 11 un fairy Hugó magyar 
ütryvéd közbelépésének köszönhető, 
hogy Maltrédcr elvégre mégis megkap­
ta a pénzét.

A czikkünkben kifejtett erélyűnkért 
most perbe fogott bennünket a fentne­
vezett biztosító társaság. Csakrajta! 
Mi akkor, amikor a magyarság érdekei­
ről jotros igényeiről van szó, nem fo­
gunk meghátrálni soha, akasztanak a 
mákunkba akármennyi pert. Ott, a 
bíróság előtt is kifejtjük majd, hogy 
nekünk nemcsak jogunk, de parancsoló 
kötelességünk ideszakadt honfitársain­
kat bármily oldalról jövő igazságtalan 
sáuok ellen a rendelkezésünkre álló 
minden eszközzel megvédeni.

A jövőben is, mint a múltban, ma­
minkévá fogjuk tenni, minden honfitár 
sunknak hozzánk intézet* minden ala­
pos panaszát tekintet nélkül arra, hogy 
az ily panaszok elintézése reánk nezve 
tengernyi kellemetlenséggel jár-e, vagy 

sem.

MEGINDULT A MUNKA.

Sok gyárban újból feij szik az az* ■net.

Akinek inába szállt a bátorsága a 
nmlt hetekben mutatkozott pangás fe­
lett, az ma már meggyőződhetett arról, 
hogy az Egyesült Államokban még a 
leghatalmasabb rosszakarat sem te­
remthet tartós válságot.

-Vz a pár pénzmágnás, aki Roosevelt 
Tivadar elnökkel ujjat húzandó, mes­
terséges módon zavarba ejtette az or­
szágot és ennek népét, belátta, hogy 
csak a saját busát vágta, amikor a za­
varókat felidézte. S most már minden­
ki a zavarok elsimításán fáradozik

Az ország minden részéből beerkezo 
hírek azt bizonyítják, hogy a nyomás, 
melvet a pénzválság az iparvallalatok- 
ra gyakorolt, szünöfélben van A gyá­
rak'megnyílnak, a munkások megint 
munkához látnak, szóval az ország ipa­
ri életre ébredt újból.

Massachusetts államban a szövő­
iparban még az előbbinél nagyobb tevé­
kenység mutatkozik, Pennsylvania
aezél- és vasgyáraiba visszatértek a ren_
des viszonyok és a New York állambeli 
szövőmunkák gyárosainak szövetsége, 
melynek 56 nagy ezég a tagja, felvette
ismét a teljes üzemet.

Rőt a pénzpiaczon is tisztul mar a 
helyzet olyannyira, hogy - benfentcsek 
állítása szerint — ma-liolnap mar a 
mese országába fog tartozni az a 
rülménv, hogy a készpénzért a teljes 
ellenérték mellett még külön jutalmat

j>ws* takarékpénztárak, amelyek a 
betevőknek csak hatvan nap múlva nyi­
latkoztak hajlandóknak kifizetni a pi 
züket., szombaton kihirdettek, ho0> 
minden betevőnek, aki pénzét visszavon­
ni óhajtja, haladéktalanul visszafizetik

^Mindez, ismételjük, arra vall, hogy 
rövid időn belül ez ország kereskedelmi 
és ipari élete ismét a megszokott mó­
dón fog mozogni. Rosszul cselekedtek 
tehát ama honfitársaink kik f SH AA 
azért siettek itthagyni Amerikát, mert 
hosszantartó pangástól félték. * 
ka országában nem pihenhetnek soká'., 
a eépek. Már felhangzik ismét zakato­
lásuk. ami kenyeret és megelégedettsé­
get jelent a dolgos ember szamara.

Az alábbiakban folytajuk Farkas 
Pál dr. fölötte tanulságos czikksoroza- 
tát.

Gazdasági és szoeziális kérdésekben 
a közvélemény szereti az indokolatlan 
túlzásokat. Égy-egy önmagában ren­
desen jelentéktelen tünet meg tudja vál­
toztatni azok gondolkozását, akik a 
gondolkozás anyagát a hírlapok napi- 
híreiből és „Vegyes“ rovatából merítik. 
Néhány hét előtt például a visszaván- 
dorlás kérdésében még teljes pesszimiz­
mus dominált. Az emberek nem jön­
nek vissza Amerikából — hangzott 
minden oldalról. -— Meg jo. ha tiz-tizeii- 
üt százalék visszatér, de kedvezel)!) 
arányt remélni sem lehet. Azok. kik 
a kivándorlás kérdésével „tudományos 
szempontból“ foglalkoztak, akik ezik- 
keket írtak és előadásokat tartottak ró­
la, a vissza vándorlást számba sem vet­
ték. A gyáriparosok már egv ízben em­
lített ankétjén az összes hivatalos és 
nemhivatalos szónokok közül mindösz- 
sze ketten szenteltek a kérdés ezen ré­
szének is néhány mondatot es ezek is 
természetesen sötét kétségbeeséssel vol­
tak eltelve.

Néhány hét óta azonban nagy válto­
zást tapasztalhatunk. A hangulat meg­
fordult. Immár kétségtelennek látszik, 
hogy a kivándorlók bűnbánóan vissza­
térnek. Ezt olvassuk a vezérczikkek- 
ben és a napi újdonságok közt, err. l 
biztosítanak az ntezán és a kávéházban. 
Néhány statisztikai adat közszájon fo­
rog. A „Cunard Line“ hajói tömegesen 
hozzák vissza az amerikai magyarokat. 
Hétszázan érkeztek haza a „Carpa- 
tHuT-Uu. Négyszá,rat l.oz ;v „Ulavv 
nia. Őtszázliuszan indultak el New 
Yorkból az „Ultoniá“-val. És alapos 
kilátás van arra, hogy ez a folyamat 
mind erősebbé és intenzivebbé válik.

Nagyra becsüljük mindazon johiszt 
mű intencziókat, melyek a fiumei haza­
térőket vezérezikkekkel tisztelik meg. 
l)o egyúttal konstatálnunk kell azt is, 
hogy a kérdés lényegét illetőleg teljes 
tájékozatlanságban vannak. Amilyen 
kevés okuk volt a régebbi pesszimizmus­
ra, éppen oly kevés okuk van a mostani 
örömtüzekré. Néhány ezer ember ha­
zatérése, kiknek nagy része megtörtei) 
és konzuli segélylyel utazik, teljesen je­
lentéktelen szimptóma. Az utolsó hó­
napok alatt Amerikában egy rettenetes 
gazdasági válság pusztított, _ egy oly 
válság, amilyent az oczeánon innen el­
képzelni sem tudunk, amelyet a forró 
égöv cziklonjaihoz és tornádóihoz lehet 
csak hasonlítani Hatása természete­
sen megőrződik az egész vonalon. Ba­
nyák szüntették be üzemüket, gyárak 
lendítő kerekei álltak meg, nagy ipari 
vállalatok nyomtalanul eltűntek. Ezer 
és ezer munkás veszítette el állását és 
menekült a kikötők felé. Uj munkára 
egyelőre nincs kilátás és Így az ntols > 
dollárok és a főkonzul segítsége arra 
szolgál, hogy a „Carpathia“, vagy „T 1- 
tonia“ jegyét megváltsák.

Ámde minden gazdasági válság meg­
szűnik egy bizonyos idő múlva és az 
amerikai máris szünöfélben van. Né­
hány hónap múlva a pihenő üzemek új­
ra megindulnak és minden úgy Tesz, 
mint ahogy azelőtt volt. Amerikai le­
velek ezrei ismét elviszik majd a hirt 
a „virségi falukba, vagy a gömörmegyei 
hegvek közé, hotr$ a tengerentúl mun­
kások kellenek. És akinek szüksége 
lesz majd az amerikai dollárokra, ismét 
csak ntrakél.

A vissza vándorlást ilyen ötletsze­
rűen megítélni nem szabad. Nem egy 
rövid időszak, hanem esztendők per- 
spekt ivóit ha kell beállítani, csak ak­
kor láthatjuk valamennyire törvényeit 
és arányait. Akkor is csak valameny- 
nvire, mert ezen a ponton majdnem 
minden statisztikai segítség hiányzik 
és ami van, az teljesen megbízhatatlan.

Aki önálló véleményt akar alkotni ma­
gának, annak nincs más választása, 
mint hogy az adatgyűjtés es bizonyítás 
egész útját egyedül tegye meg. És 
ezért szükségesnek vélem, hogy most, 
amikor idáig jutottam, a magam útját 
_ legalább fővonásaiban — elmond­
jam. A konkrét eredmények spekulá- 
czió müvei is lehetnének, hasonló kér­
désekben pedig nincs veszedelmesebb, 
mint egy elm*e elgondolt elmélet. Meg­
közelíteni az igazságot csak úgy tud­
juk, ha teljesen elfogulatlanul kéz lünk 
hozzá a viszgálathoz. Erről a lizsg.ilat- 
ról akarok mindenekelőtt képet adni.

Amikor a kivándorlással foglalkozni 
kezdtem, abból indultam ki, hogy az 
okok meglehetősen világosak és hossza­
dalmas keresésük voltaképpen fölösle­
ges munka. Sokkal fontosabb annak a 
megállapítása, hogy a kivándorlás ha­
tása miként jelentkezik. Ezt a hatást 
azonban csak ott lehet ellenőrizni, ahol 
n kivándorlás nem egészen uj keletű.
A megyében, vagy akár a faluban is, a 
melyből egy félesztendő vagy esztendő 
óta"utaznak kifelé, legfelebb egyes tü­
neteket találhatunk. Ámde azon vidé­
keken, amelyek a kivándorlásnak régi 
góczpontjai, egészen világosan kellene 
látnunk, hogy mi történt.

A magyar kivándorlás először az 
északkeleti felföld felső részeiben in­
dult meg. Sáros, Zemplén, Szepes, 
Ung. később Bereg hegyvidéki járásai 
adták az első számbavehetö kontin­
genst. Úgy véltem, hogy ezen megyék 
viszonvait kellene tehát először megis- 
V,- . .. Mielőtt azonban 
volna, kérdést intéztem néhány közigaz­
gatási tisztviselőhöz, kiket személyesen 
ismertem. Tudni akartam, hogy köz­
vetlen tapasztalatuk és megfigyelésük 
szerint a kivándorlók hány százaléka 
tér haza és hogy azok, akik a néppel 
közvetlenül érintkeznek, minő hatását 
látják a kivándorlásnak.

Az első válasz, amelyet o tárgyban 
kaptam, a sztropkói főszolgabírótól 
való. Jelentős már csak azért is, mert 
Sztropkó a sáros—zempléni határnak 
azon központja, honnan a kivándorlás 
talán a legrégibb. A levélnek mai csik­
kemre vonatkozó passzusa így hang­
zott:

„Szerény nézetem szerint ezen kivan 
dorlás nemzetgazdaságiam szempont­
ból nem hátrányos Magyarországra, 
mert habár a statisztikai adatok tálán 
mást mondanak, én a leghatározottab­
ban állítom, hogy a kivándorlóknak 
00—95 százaléka visszajön s akik haza­
jönnek, kivétel lehet 4—•> sznzalek, 
mindannyian pénzzel jönnek és távol­
létük alatt is tetemes összegeket külde­
nek haza“.

Ez a felfogás első pillanatban megle­
pett és igazsága igen kétesnek tetszett. 
De miután határozott formában állí­
tott fel egv tételt, megkisérlettem a té­
telt ellenőrizni. E czélliól felutaztam 
Munkácsra és onnan jártam he a szom­
szédos megyéket.

Konstatálnom kell, hogy mindaz, a 
mit a kővetkező hetekben hallottam, 
majdnem széi-zerint megér-' siíette a fen­
tieket. Először a szolyvai főszolgabíró­
val beszéltem. Régi ember és alaposon 
ismeri a népet. Amikor Egan Ede je­
lentéseiben siralmas képet rajzolt Be­
reg vármegye közigazgatásáról, a szoly­
vai főbírót in Aszerint kivette és meleg 
elismeréssel emlékezett meg működésé­
ről. Forrásnak tehát feltétlenül meg­
bízható. És ö leghatározottabban je­
lentette ki. hogy tapasztalása szerint a 
kivándorlók óriási többsége visszatér. 
Eleinte ö sem bízott ebben, és minden 
erejével megnehezítette az útlevelek ki­
adását. Amióta azonban meggyőződött 
arról, hogy csak egy átmeneti állapot­
ról van szó, abbahagyta ezt az eljárást
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és nyugodtan engedi távozni őket.
Felmentem Vereczkéig. A vereczkei 

járásbiró, föszolgabiró, orosz pap mind 
ugyanig)’ beszéltek. Mikor ismét visz- 
szakcriiltem Munkácsra, nem kételked­
tem többé, hogy legalább Bereg felső 
részéből az emberek nem maradnak oda­
át. De vájjon az alsóbb járásokban is 
így áll-e a dolog? Találomra kiválasz­
tottam egy Munkácshoz közeleső közsé­
get, Lucskát, és felkerestem a jegyzőt. 
Csak a helyettese volt honn, de az is 
megadott minden felvilágosítást. Az 
utolsó évek folyamán vagy négyszáz 
ember ment ki. És hányán vannak ma 
odakünn? a két helyettes buzgón szá­
mított, a kisbiró, aki véletlenül bejött, 
szintén segített és végül, amikor elmé­
letben végigjártuk az összes utczákat, 
kisütötték, hogy vagy százan még min­
dig künn lehetnek. A többi hazajött? 
Igen. És hányat mutat ki az a hivata­
los visszavándorlási statisztika, ami­
lyent 1904 óta vezetni kellene? Bizony 
sokkal kevesebbet.

Ugyanezt a számítási különbséget ta­
pasztaltam különben minden más jegy­
zői hivatalban is. Sárosmegye egyik 
legrégibb jegyzője például a lukói, kör­
jegyzősége szintén kivándorlási czen- 
trum. Amikor nála voltam, megmutat­
ta statisztikáját, amelyet már vagy ti­
zenöt éve vezet a ki- és vissza vándorlás­
ról. Számításai szerint 1S9S és 1907 
között összesen 621-en vándoroltak ki 
körjegyzőségének területéről és 420— 
4S0 között tértek haza. Az egyes köz­
ségek számadataiból ezt az összeget nem 
tudná kimutatni és mégis, személyes 
tudomása szerint, igy van.

Hasonló a kép Ungmegyében is. Ung- 
várotf a vármegyei főjegyző felolvasta 
nekem azt a memorandumot, amelyet a 
minisztériumhoz intéztek. Az egész 
irat tele van kétségbeesett panaszszaL 
Amikor azonban azt kérdeztem tőle, 
hogy a kivándorlók visszajönnek-e, fel­
téthm igennel felelt. Igenis visszajön­
nek és földeket vesznek. Sőt annyira 
vesznek, hogy a megye gazdasági képe 
egészen megváltozott. A régi közép­
birtok elpusztult és helyébe egy nj pa­
raszt-birtokos osztály keletkezett —

amerikai alapon. A vármegye nagy 
aggodalommal nézi ezt a változást, mely 
nemcsak a gazdasági, hanem a nemzeti­
ségi befolyás erős eltolódását is jelenti.

Sáros, Zemplén, Ung, Bereg tehát 
azonos benyomást adnak. Amikor 
északkeleti kirándulásomról visszatér­
tem, kénytelen voltam beismerni, hogy 
a sztropkói főszolgabírónak a maga vi­
dékére nézve igaza van. A kivándorlók 
tényleg visszatérnek. De vájjon az or­
szág más részeire ugyanez a szabály 
szintén érvényes-e? A felvidékről tó­
tok és rutének mennek ki, akiknek fa­
jában megvan a hegylakók csökönyös 
konzervativizmusa. Vegyük azonban 
most a másik szélsőséget. Vájjon a to­
rontáli magyarok, a temesi svábok 
ugyanígy tesznek-e? Mindenekelőtt ezt 
kellett eldöntenem és' azért a következő 
állomásom Torontói- és Teinesmegye 
volt.

Mikor aztán Törökbecsét, Zsombo­
lyát, Bégaszentgyörgyöt bejárva újra 
Nagybecskereken voltam, egészen tisz­
tán láttam a délvidéki kivándorlás lo­
kális okait. A tót és rutén paraszt ki­
vándorol, mert fenyvesei és sovány zab­
földjei között nem tud semmi módon 
sem boldogulni és ha pár ezer koronát 
akar, Amerikába kell mennie. A Bá­
nátban nem a pénz hajtja ki az embert, 
hanem a föld. Az utolsó évek alatt ren­
geteg földvásárlás történt és a vevők 
a vételár nagy részével adósak marad­
tak. Ezt az adósságot törleszteni men­
nek ki Amerikába, amint ezt különben 
a második czikkemben egész terjedel­
mében közölt alispán! kimutatás is bi­
zonyítja. E kimutatás szerint már kö­
zel öt millió koronát küldtek haza te­
hermentesítésre. És éppen ezért el kel­
lett fogadnom az öszes községi jegyzők, 
tanítók és papok véleményét, hogy a 
künlevőknek csak igen kis százaléka 
vész el, a többi visszatér.

Véleményem most már határozottan 
kezdett kialakulni. De nem bíztam ben­
ne és ezért rendszeres ellenőrzést vittem 
keresztül. Miután a hivatalos statisz­
tika hasznavehetetlen, felvettem az or­
szág legkülönbözőbb részén személye­
ket és testületeket, melyekről feltehet­

tem, hogy közvetlen tapasztalatból is­
merik a viszonyokat. Nagyon ügyeltem 
arra, nehogy ezen adatgyűjtés valami­
képpen egyoldalúvá váljék. Főispáno­
kat, alispánokat, főszolgabírókat, taka­
rékpénztári igazgatókat, jegyzőket, 
gyárosokat és lelkészeket kérdeztem 
meg, részint személyesen, részint Írás­
ban. fis mikor az anyag együtt volt, 
megdönthetetlen bizonyosággal állott 
előttem az a tény, hogy mindenki, aki 
nemcsak a statisztikai havi füzeteket, 
hanem magát az életet is ismeri, feltét­
lenül vallja a legnagyobb mérvű visz- 
szavándorlást. E czikkek terjedelme 
nem engedi meg, hogy ezt az anyagot 
egész terjedelmében lenyomassam. De 
a következő szemelvények talán alkal­
masak lesznek arra, hogy igazolják az 
elmondottakat.

„A kivándorlás a mi vidékünkön, de 
egyáltalában egész Gömörmegyében 
úgy szellemi, mint anyagi téren kedve­
ző. Azt lehet mondani, hogy a me­
gyénkben kivándorlóknak 85 százaléka 
visszajön.“ (H. M. jolsvai gyártelepe.)

(Folytatjuk.)

I NTEBVIE W

„A Bevándorló" ellen indított per 
dolgában.

(Hunfalyv Hugót, Singer Mihályt 
és Makray Aladárt egy a „Bevándorló“- 
ban megjelent czikk miatt egy biztositó 
társaság 25.000 dollárnyi kártérítésre 
perli. A dologban Hunfalvy ügyvéd­
nél jártam s erről a következőkben szá­
molok be.)

Én: Jónapot!
Ö: Well?
Én: üjságtudósitó vagyok.
Ö: Melyiké?
Én: Valamennyié.
Ő: Hát már létezik a Hungarian 

American Associated Press?
Én: Még nem.
Ő: Hát akkor hogy tudósítója az 

amerikai sajtónak?
Én: Egyszerűen. Egynek irok, a 

többi aztán kivágja.
Ő: Mokány ficzkó! Miért jött?

Én: Hallom, az ügyvéd urnák pere 
akadt...

Ö: Szé!
Én: No, nem úgy értem, hanem hogy 

beperelték.
Ő: Ki mondta, hol hallotta?
Én: Dr. Telephone Hírmondó a hú 

ziorvosom.
ö: Óh, az más. ő mindent tud. Jobb 

hírmondó, mint a „Hírmondó“. Mit 
akar, miért jött?

Én: Informálni akartam az amerikai 
magyar sajtót. Mi van a dologban?

Ö: A dologban pénz van.
Én: Tessék?
ö: Még két másik embert is beperel­

tek. Én vagyok az ügyvédjük.
Én: Ahá, értem. Ők fizetnek majd.
ö: Nem, akkor el kellene veszíteni a 

port. Én pedig még soha port el nem 
veszítettem.

Én: Hire van annak. Mokány ficz­
kó az ügyvéd ur. Hogy csinálja?

ö: Békés természetem van és jó szi­
vem. Egyezkedem. Én mindig egyez­
kedem. Reggel, délben, este, mindig és 
mindenhol egyezkedem. Kiegyezek 
minden perben, ami...

Én: Legjobban egyezik a tárczájával.
Ö: Szé!
Én: És egyezik ez klienseinek érde­

keivel is?
ö: Szé!
Én: Igaz. Mi is ez a per tulajdon­

képpen?
Ő: Mastreder bebiztosította magát 

100 dollárra baleset ellen. Nem sokára 
a gyárban egy vasszilánk kiszúrta az 
egyik szemét, a másikat pedig...

Én: Munkaadói 38 dollárral.
Ö: Látta, hogy be van csapva, eljött 

hozzám. Én pedig elmentem a biztosí­
tó társasághoz és a „BevándorkV'-hoz.

Én : így jött létre az egyezség és a 
czikk. Mokány ficzkó az ügyvéd ur.

ő: Érteni kell az embernek a mester 
ségét. Nézze, hogy csinálok én magam­
nak a Mastreder kiszúrt félszeméből üz­
letet. Először csináltam pert, aztán 
czikket. A perből egyezség lett, a czikk- 
bői per, a perből czikk, a czikkből egyez­
ség. az egyezségből per, a perből megint 
czikk és igv tovább. Ennek aligha lesz

TARCZA
KISASSZONY-FELESÉGEM.J *****

írta: Zboray Aladár.

Egy öklömnyi kis szőke leány, nagy, 
kékszemü, aki úgy hadonászott a két 
csöppnyi kezével, mintha cséphadaró 
lenne s torkaszakadtábúl énekelte egy 
szabályosan megnyirt franezia park 
kelt s közepén, egy tenyérnyi tó part­
ján, a „Szép Heléna“ kupléját.

Egy képtelenül szélesvállu, zömök 
huszárfőhadnagy pedig morogva, csak­
nem kétségbeesetten emelgette a karjait 
ég felé s úgy dörinögte:

— Iszonyú! Legfölebb ha tizenhat 
esztendős s ilyen frivol nótákat kiabál 
bele a természet szent ölébe.

A szőke kis lány, aki csak két sort 
tudott a nótából, már vagy huszadszor 
énekelte el, amikor a zömök katona 
végre mégis jónak látta, hogy odamen­
jen.

— TTgy vélem, — mondta kissé sértő­
dötten a főhadnagy, — hogy a grófné 
nem cselekszik sem szabályosan, sem 
szépen, sőt, ha szabad magamat ngv ki­
fejeznem, helyesen sem, amidőn frivol 
dalok refrainjét énekli. 11a misis 
Brown ezt hallaná. . .

— Nem szólna egy szót sem, mert azt 
mondanám neki, hogy zsoltárokat éne­
kelek, még a pogány korszakból s ő 
kénytelen volna elhinni, mert egy szót 
sem tud magyarul s én sohasem szok­
tam hazudni.

— Az lehet, grófné, de azért az sem 
valótlanság, hogy ily dalokat nem szok­
tak úri hölgyek énekelni.

— Kérem, ne nevezzen engem grófné- 
nak. Sázszor mondtam már, az én ne­
vem Sóváry Magda és pont.

— Bocsánatot kérek, az ön neve, 
grófné, Seelenbach Magda grófné, vagy 
ha úgy tetszik, gróf Seelenbach Kris- 
tófné. •

A kis szőke leány egy csúnya gri­
maszt vágott, hátat fordított a főhad­
nagynak s ismét tele torokból fújni 
kezdte a maga refrainjét.

— Legalább az én jelenlétemben ne 
énekeljen ilyesmit a grófné, — könyör- 
gött a katona.

— Ezen könnyen segíthet. Menjen 
be a házba s akkor nem hallja a kornyi 
hálásomat.

— Csakhogy én éppen azért vagyok 
itt, hogy halljam és lássam, s hogy vi­
gyázzak reá.

— Hogy vigyázzon reám? Azt hit­
tem, szabad vagyok.

— Feltétlenül, grófné, de az még, 
hogy szabad, nem jelenti azt is, hogy 
közpréda. Már pedig egy magányos 
nőt mindén perezben veszedelem ériét.

— Nem mesélné el nekem a Piroska 
és a farkas meséjét, hogy egy kissé meg­
tanuljak félni?

— Nem, grófné, én a maga lovagló- 
mestere és major domusa vagyok 
ugyan, de arra nem szerződtem, hogy 
dajkameséket meséljek.

-—Hát akkor hagyjon nekem békét 
— kiáltotta most már haragosan a kis 
szőkeség s még a lábával is toppantott.

A főhadnagy pedig elment a tó túlsó 
partjára s beleült egy nagy, fonott ka­
rosszékbe s azt álmodta nyitott szem­
mel, hogy ott lovagol a tizenkilenczedik 
ezred első százada első szakaszának az 
élén s fővetést vezényel.

A kis szőke nőcske pedig, aki azt ál­
lította, hogy őt Sóváry Magdának hív­
ják s akit a major domus kitartóan 
grófimnak nevezett, letört egy csoda­
szép fehér krizantémumot, amely ott 
fodrozta gyenge szirmait a tó partján 
s szétszakgatta s belevetette a tóba,

A hattyúk egy pillanat alatt odakor­
mányozták magukat, de látva, hogy 
csak virágot kaptak, csendesen vissza­
vonultak s vadásztak tovább is fürge 
gilisztákra. A kis szőke pedig a föld­
höz vágván a krizantémom vastag szá­
rát. gyűlölködve nézett a tó másik olda­
lán ülő főhadnagyra s csaknem sírva 
tördelte:

— Már megint sikerült elrontania a 
kedvemet.

Azzal sarkon fordult s ment be a kas­
télyba. be a maga kis halványkék szo­
bájába, ott beleült a nagy erkélyablak­
ba s felcsapott egy nagy, nagy ócska 
könyvet s nézegette benne a borzalmas­
nál borzalmasabb képeket.

Az a jeles mii ugyanis, amelyben la­
pozgatott, Torpuemada válogatott kin- 
zóeszközeit s a kínzások módját ábrá­
zolta s a cseppnyi csepp szőkeség meg­
vetően kicsinyeire le valamennyit s dü­
hösen fordított egyre.

— Hiába, — sóhajtott fel, amikor a 
könyv végére ért, — ez mind semmi!

Azzal lehajolt a könyvre s elkezdett 
keservesen zokogni.

— Nincs, nincs olyan torturázás, — 
zokogta — amely méltó lenne hozzá, a 
melylyel boszut tudnék állani a magam 
kínszenvedéseiért. Pedig!...

Erre a pedigre. természetesen, teljes 
erőből kellett sírnia.

Tizenhétesztendős volt, volt hát

könye bőven. Nem is takarékoskodott 
velük s talán éppen azért, mert olyan 
sokat sirt, nem látszott többnek tizenöt 
esztendősnél.

Az esete nem 'folt közönséges, ö sem 
tartotta annak. c

Annyi történt vele mindössze, hogy 
alig egy féleszendövel ezelőtt, a házuk­
hoz kezdett járni Seelenbach Kristóf 
gróf, huszárhadnagy s elkezdett nyak­
ra-főre udvarolni a kis Magdának.

Akkor az egész megye minden asz- 
szony-nyelve tótágast állott.

Különös, feltűnő, sőt csaknem titok­
zatos volt ez az eset.

Valahonnan Bergengócziából egy­
szerre Sóváron terem egy fiatal huszár, 
akinek halvány sejtelme sincs arról, mi 
fán terem a magyar szó, milyen szerzet 
a magyar és se szó, se hang, beállít a 
Sóváry-kuriára, -- amely magunk közt 
szólva — iszonyú nagyon régi nemesi 
kúria volt, de bizony nagyon kopott va- 
la akkor már — és életre-halálra udva­
rolni kezd a kis Magdának.

Két hét alatt olyan szerelmes a kis 
lány, mint — mondjuk — egy tengeli- 
cze madár tavaszszal s a harmadik hé­
ten megkéri a német s a hatodik héten 
feleségül veszi nagy ünnepélyek, fény 
és pompa közepette s elviszi a harma­
dik megyébe, valami furcsa, furcsa kas­
télyba, ahol a fák mind egyenesre, szög­
letesre vannak nyírva, a falak pedig 
csupa merő gömbölvüségek.

Amikor hazaérnek, akkor a fiatal 
férj meghajtja magát a fiatal felesége 
előtt s mondja a következőket:

— Kisasszony, én hat hete a legsze- 
mérmetlenebbül hazudtam önnek. Min­
den szavam, minden mozdulatom, az 
esküvésem hazug volt. Tovább nem bí­
rom. Végre is katonatiszt vagyok s ha 
el kellett követnem ezt az aljasságot, 
be tudom vallani, hogy elkövettem.

-— Huszonhárom esztendős vagyok s 
nem volt más választásom, mint vagy 
feleségül veszem magát, vagy főbelö­
vöm magamat. Tudom, komiszság, 
hogy nem az utóbbira szántam el ma­
gamat, de gondolja meg, huszonhárom­
éves vagyok s az élet mesésen szép.

— Mesésen szép! —- mondta gépiesen 
Magda s ugv érezte, elönti szemét a 
köny.

— Én tulajdonképpen. — folytatta 
Seelenbach — szegény ördög vagyok, a 
kinek nincs egyebe a kardjánál, meg a 
mérhetetlen életkedvénél. Dúsgazdag 
ember volt azonban egy távoli nagybá­
tyám, aki az ötvenes években Bezirken 
volt Magyarországon s hihetetlen gaz­
ságokkal rabolta össze vagyonát. Tönk­

retett mindenkit, aki a kezeügyébe ke­
rült, kifosztotta irgalom nélkül a ma­
gyarokat s ellopott mindent, ami ellop­
ható volt.

— Elképzelhetetlen gazságainak a 
koronája volt a végrendelete, amelyben 
meghagyta, hogy vagyonát az én apám 
elsőszülött fia örökölje, — igy akarta 
újra megaranyozni az egyetlen familiá- 
jabeli grófi czimert, de kikötötte, hogy 
csak úgy örökölhetek, ha feleségül ve­
szem önt, kisasszony, akinek — úgy tu­
dom — minden családtagját egész a he- 
tediziglen koldusbotra juttatta.

-—Én, kisasszony, nem ismertem önt, 
de nem ismertem a végrendelet kiköté­
sét sem még két évvel ezelőtt. Dúsgaz­
dag örökösnek neveltek s én hozzászok­
tam a gazdagsághoz, mert ez igazán 
nem nehéz. Tudtam, huszonhárom éves 
koromban millióim lesznek, s én ugyan­
csak rávétkeztem erre a jövendőre.

— Mikor aztán arra került a sor, 
hogy a gazságot tényleg elkövessem, 
már nem tudtam visszalépni, mert 
nyakig ültem az adósságban. Csak az 
az egy vigasztalt, hogy ön nem lesz sem 
szép, sem kellemes s tudj' Isten, miért, 
az ember nem érez lelkifurdalást, ha 
egy kellemetlen fiatal hölgyről van szó.

— Sajnos, ön szép is, bájos is, jő is 
— de én nem szeretem, nem szerettem 
soha és nem is fogom megszeretni soha, 
mert a szivem, a lelkem másvalakié.

— Nem bírok tovább hazudni. Ves­
sen meg, utáljon meg, tegyen tönkre, 
mindhez jussa van, de csalni, hazudni 
nem tudok, nem akarok tovább.

— A házassági szerződésünkben az 
örökölt vagyon felét önének jelentet­
tem ki, ma tehát szabadon rendelkezik 
öt millió koronányi vagyon fölött. Ter­
mészetesen még szabadabban rendelke­
zik saját maga felett s előre is kijelen­
tem, hogy egy olyan hitvány embert, 
mint én vagyok, nemcsak hogy nem bűn 
megalázni, de csaknem kötelessége.

— Ön ma még alig több, mint Tizen­
hat esztendős, s támaszra, gondviselők­
re van szüksége. Itthagyom önnek 
Kraushelm főhadnagyot és misis 
Brown-t. Négy esztendeig köteles őket 
megtűrni maga mellett. Az én életem 
az ön kezében van, mert azon a na non, 
amikor ön beadja ellenem a válókerese­
tet, főbelövöm magamat, mert a vagyo- 
nom elveszett. Az ön vagyona ebben az 
esetben is megmarad, de megmaradna 
akkor is, ha én indítanám meg ön ellen 
a válópert.

— Kraushelm tisztességes ember, an­
nak ellenére, hogy elbocsátották a szol­
gálatból. Az adóságai miatt kellett el-

hamarább vége, mint az emberi kor leg­
végső határán. Akkorra talán már a 
magyar klub is megalakul.

Én: Szóval a per folyik és az ügyvéd 
ur szenzáeziókat fog az amerikai ma­
gyarság elé teríteni és én sejtem, mi a 
szenzáezió.

ö: S az?
Én: Ez az első per. amihez -nem ka­

pott — előleget.
ő: Pszt! Ezt ne Írja meg. Ha meg­

tudják a kollegák, hát meggyűlik a ba­
jom. A múltkor is megtámadtak, a 
miért egy apasági keresetet felében el­
vállaltam. Akarom mondani...

Én: És sikerült persze az ügy. Me­
lyik felét kapta?

Al:ra.

AMERIKAI ERKÖLCS.

Szobrokat befedne!: f iigcfnlerclckkcl.

A görög istenek és istennők meztelen­
sége szégvenpirral öntötte el a New 
Jersey állambeli Trentonban levő mii- 
i par intézet igazga t óságát.

Jobb Ízlésű ember, igy gondolkozik 
az igazgatóság, nem mutatkozik a nyil­
vánosságban meztelenül, istennek tehát 
még kevésbé volna szabad azt megcsele­
kedni.

Az igazgatóság tehát jóvátette a gö­
rög istenek és istennők hibáit — jóté­
kony fügefalevelekkel betakarta mezte­
lenségüket.

Csak Dianával szemben nem lehetett 
a paradicsomi levelet alkalmazni. Ez 
a pogány istenasszony a szobrán lábá­
hoz illeszti a czipötalpat s igy oly hely­
zetben van, hogy a fügfalcvél nem al­
kalmazható. Az erkölcsös igazgatóság 
kétségbeesett. Sokáig tanácskozott s 
elvégre rájött a mentő gondolatra. 
Diana szobrát arczczal a falhoz állítot­
ták.

Trenton erkölcseit immár a görög is­
tenek meg nem ronthatják.

SZAKÁÉT TGN.ÁCZ ur 
képviseli South Bünden és környékén 
a Bcrándorló-t. Előfizetési dijakat fel­
vehet és nevünkben nyugtázhat.

mennie, a rangját azonban nem veszí­
tette cl. Misis Brown a legjobb usz- 
szony a világon s négy évig itt kell ma­
radnia.

— Ennyi az, amit okvetlenül el kék 
lett mondanom. Még csak annyit en­
gedjen meg, hogy hozzáfűzzek, hogy ha 
egészen becstelen ember lennék, várhat­
tam volna ezzel a vallomástétellel hol­
napig is. Ha szüksége lesz bármikor 
reám, vagy Kraushelm, vagy misis 
Brown tudja mindig a ezimemet s én 
mindig rendelkezésére állok.

Azzal meghajtotta magát s egy pár 
perez múlva Magda hallotta, mint ro­
bog ki a kocsi a kastély kapuján.

Az első pillanatban úgy érezte Mag­
da, le kell vetnie magát az ablakból az 
udvarra, hadd gázoljon a testén is ke­
resztül az a lelketlen csaló, aki az éle­
tén, a lelkén keresztülgázolt, de már 
a következő pillanatban elveszítette 
egész energiáját, s összeesett.

Amikor mázához tért. egy jóképű 
öreg néni ápolgatta. Ez a néni volt 
misis Brown. A kicsi asszony u zy in­
tézkedett, azonnal haza megy a szülei­
hez. de a néni megmagyarázta, hogy ez 
a botrány okvetlenül azt vonná maga 
után, hogy az egész házasságot megs •m- 
misitenék. s hogy a hadnagy kénytelen 
lenne- főbe lőni magát. Igaz, ez esetben 
a „grófné“ szabadon rendelk zheinék 
áldozatának a vagyoaán felül, a kezé­
vel is.

Ez az utolsó érv, ez győzött, no m. g 
még valami. Az, hogy megalázottságn, 
nagy szenvedése, a brutális kegyetlen­
ség ellenére is, — hiába — szerelmes 
volt a kis szőke semmiség, abba a hit­
vány fráterbe.

Mert senki sem szabad a szivével 
szemben, és a női szivet igazán nem tud­
ja irányítani senki.

Gyűlölte, a szerelem epesztő gyűlöle­
tével, — de haza, a szüleinek, az ismerő­
seinek, boldogságtól áradozó leveleket 
irt.

Igaz, — irta — az ura nincs „min­
dig“ otthon, a nagy vagyon kezelése, az 
örökség átvétele rendkívül sok időt vesz 
igénybe, de... fis igy tovább.

Mert még a boldogtalanságot is el le­
het inkább viselni, mint a szánalmat, 9 
mint azt a bizonyos kárörvendő mo­
solyt

És Magda kereste az eszközöket, ame­
lyekkel úgy állhatna boszut, hogy csak 
megkinozza, de meg ne ölje azt, akit 
szeret.

Mert — mi tagadás — nem is szere­
lem az, amely józan, s nem nő az, aki el 
ne tudna szenvedni mindent attól, aki­
nek a szivét adta oda.
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/AVAROK a NEW YORKI MA- 
(;VAK KATHOLIKUS EGYHÁZ­
ION, Nem szívesen ártjuk magunkat 
k new yorki magyar római katholi- 
^ < . -aházközség dolgaiba. Mondtuk 
j. Magyarok Nagyasszonya Egylet 

. megjelent bizottságának, hogy 
iben sérelmeik vannak, bízzák 

felemlítését és tisztázását az 
„alőtt felekezeti lapokra, mert a 

mint világi lap nem érezlie- 
it hivatva arra, hogy bármily 

v<ég belftgyeit elbírálás tár- 
; egye. A bizottság hivatkozott 
a arra, hogy a new yorki magyar 
hath, egyházközség érdeke, mivel 

í. tehát az idegenben létesült 
•kézség, nem vsak felekezeti, de ki- 

v,agvar érdek s így egy a ma- 
érdekeket. felkaroló lapnak szói­

kéit azt a magyar érdeket is.
, „ltunk ezen érv előtt és meghall- 

, Alföld// Álam és Szrergyán Pé- 
;knak panaszát, mely bizony ben- 

i< megdöbbentett. Tudvalevő 
1,ogv a Magyarok Nagyasszonya 
diszzászlót készíttetett, amelyet 

s tizennvolezadikán nagy ün- 
k között felszentelt. A felszen- 

, . II m‘ii ni un O’Carroll báró new
v f, konzul egyenesen a magyar ki- 

„viseletében jelent meg és a ma- 
,v királv nevében és megbízásából 

ö a zászló rudjába az első szöget.
\ f. u.'.vntelési aktust IHashorieh ma- 
pV .fországi apátkanonok teljesítette, 

,bban az időben a magyar bank ala- 
<a dolgában itt járt. A nálunk je­

lentkezett bizottság már most arról pa- 
ini-zkodott. hogy főt. Kovács Lajos new 
v - ki római katholikns plébános azt a 

, szöggel ellátott, magyarországi 
onok által felszentelt magyar 

(/i<z7 szlót a templomból egyszerűen ki- 
ti 'otta és ezzel az egyházközség tag- 

- mcsak magyar érzelmeikben, de 
kát. akik a király iránti hűségüket 

itt is megőrizték, ebbeli éraelmeikben 
... rtette. A bizottság arról is pa­

naszkodott, hogy az egyházközség bel­
li gyeiben is rendetlenség mutatkozott 
,,!v mnyira, hogy az érsek ő eminenczia- 
ja fv'.iitvizsgálás vzéljából bekiivetelte 
Kova. - Lajos plébános úrtól a könyve­
ket.

Adtuk ime a panaszt, ahogy ez ne­
künk ••! alva lett. Megjegyzést résztink- 
r ! hozzáfűzni nem akarunk. Kijelent­
jük azonban, hogy, amennyiben Kovács 
Lajos plébános ur e panaszt megczáfol- 
Bi ' vagy egyes adatait helyreigazítani 

. mi az ö czáfolatának készsége- 
». fogunk tért nyitni.

7 x s /1. ó SZÉN TELES NEW - 
AKKUN. Lapunk előző számában ro­

már felemlítettük, hogy múlt

iáját. A felavatási ünnepségre

: K 1**1 Kt >
alakított, amely lóháton var-

• és Stern Gyula titkár urakat 
h >zta. A rövid üdvözlés után 

- , mellett megindult a hosszú me- 
a Park-Hallba, amelynek emelve- 

a rögtönzött, kis oltár első pillan- 
. 'árulta az ünnepély czéljat. / é- 
■ ,8 newarki római kath. plébá-

>iyi 1.ászló perth amboyi római 
n’i bános segédlete mellett felszen- 
. zászlókat, majd német nyelven 

' .-wetértö munkálkodásra buz- 
•ta az egylet tagjait. Percnyi 

plébános egy nagyszabású és

nagy lendületű beszédben azt fejteget­
te, hogy a szeretet tana és törvénye nin­
csen nyelvhez kötve s hogy az a két 
zászló, mely a szeretetnek gyümölcse, 
hadd egyesítse örök szeretetben a szere­
tetnek newarki katonáit. Kinyer Mi­
hály angol beszédben a két felszentelt 
zászlóról beszélt. Mindegyik a szabad­
ság jelvénye, monda, inig azonban az 
amerikai zászló a kivívott szabadságot 
hirdeti, addig a liáromszinü magyar lo- 
bogó a szabadságért folytatott ezred­
éves küzdelemről, ezredéves szenvedés­
ről beszél. Boruljunk le a csillagos lo­
bogó előtt, de tanítsuk még amerikai 
polgártársainkat arra, hogy ők is hajt­
sanak térdet a mi zászlónk, a magyar 
zászló előtt. Riffl Gyula békebiró talp­
raesett beszédben ecsetelte az egylet 
czéljait, mire Knorr Teréz és Jany An­
na zászlóanyák rövid beszédben megkö­
szönték az őket ért kitüntetést, majd 
Horniy István hatásosan szavalta el 
a zászlószentelés alkalmából készült 
költeményt. Mély csend és feszült fi­
gyelem közt olvasta most fel ITocnning 
Ó'CarroU báró new yorki magyar fő­
konzuli német beszédét, melyet szósze­
rinti fordításban a következőkben 
adunk:

„Szives meghívásukat a mai ünnep­
ségre örömmel és köszönettel vettem 
és szívből kívánok önöknek szerencsét 
emberbaráti egyletüknek szép sikerei­
hez. — Németajkú magyar honfitár­
sak körében vagyok s ha visszaemléke­
zem régibb időkre, amikor hadgyakor­
latok alkalmával gyakran láttam ma­
gyar hazánkban a virágzó, gazdag és 
tiszta sváb falvakat és a szorgalmat és 
takarékosságot, mely ama falvakat vi­
rágzókká tette, akkor tudom, hogy 
ugyanazok az emberek itt, ahol sokan 
uj7 hazára találtak, ugyancsak jót és 
hasznosat fognak cselelkedni. Mi ma­
gyarok és katholikusok vagyunk, czi- 
mek, amelyekre büszkéknek lennünk 
jogunk van. Szeretett ezeréves király­
ságunk számunkra, katholikusok szá­
mára a legnemesebb, legjóságosabb, 
legszeretőbb anya különös oltalma alatt 
áll. s szent vallásunknak szeretett ha­
zánkkal fennálló ez ősi és benső össze­
függése kötelességünkké teszi, hogy jó 
katholikusok és jó magyarok legyünk.
S mivel szent egyházunk a gyengéknek, 
a szegényeknek, az elnyomottaknak me­
nedékhelye, könnyű dolog jó katoli­
kusnak bizonyulni. Nem kívánnak to­
lunk egyebet, csak szeretetet, szerény­
séget és megbánást. Egyházunk any - 
nyír a ismeri az emberi szivet, hogy 
mindent megért és ennélfogva mindent 
megbocsát, ami emberi, mihelyt _szere- 
tet. alázat és megbánás mutatkozik. Ls 
legjobban cselekszünk akkor, amikor 
vallásunk elveit útvisszük a polgári 
életbe is. Szeressük minden embertár­
sunkat, ami persze nem zárja ki azt, 
hogy honfitársaink közelebb álljanak a 
szivünkhöz, becsüljünk mindenkit nem­
zetiségére és felekezetére való tekintet 
nélkül mert mindenütt akadunk jó és 
nemes’emberekre. Ne üldözzünk sen­
kit sem elvei miatt, mert nem a hábo­
rúskodás, hanem a jó példa, a tisztah > 
erkölcs, a magasabb művelődés szerzi 
me" a híveket az eszmék számára. Es 
eyyet alig kell különösen a figyelmük­
be ajánlanom: támogassák mindig a 
"vengét és gyámoltalant, írjak zászló­
ikra az igaz, őszinte testvériséget. Aki 
közülük állandó otthont alapitottt ma­
minak ebben a fiatal, de óriási állam­
szervezetben, az váljék egész, áldozat­
kész kötelességtudó amerikain, szülő­
hazájának csak akkor válhat igazán be­
csületére, ha fogadott hazaja teljes ér­
tékű polgárának bizonyul. Akinek szi­
ve azonban még mindig Magyarország­

ban gyökeredzik, aki elébb-utóbb oda 
visszatérni kíván, az, mint jó katholi- 
kus, ne engedje magát senkitől és sem­
mitől megtéveszteni hazája iránt való 
kötelességeiben, koronás királyához, 
nemzetéhez való hűségében.“

A szép és tartalmas beszéd elhangzá­
sa után a főkonzul mint első verte be a 
szöget a zásztoriidba, utána Percnyi 
László plébános és a newarki r. kath. 
hitközség nevében Weiss Jené verték 
be a zászlószögeket. Őket követték az 
egyletek és magánosok hosszú sorai. 
^Közben a zene eljátszotta a magyar 

himnuszt, amelynek hangjai mellett tá­
voztak el az ünnepi vendégek, hogy Fé­
nyes Lajos plébános vendégszerető há­
zában találkozzanak a diszlakomán, a 
melyet özv. Fényes Lajosné úrnő, a plé­
bános ur édesanyja igaz magyar ízléssel 
és_pazarlással készített. Voltak per­
sze felköszöntök is. Fényes plébános 
a főkonzuli éltette, Kinyer Mihály a 
szeretet amaz eszméjének terjedésére 
emelte poharát, amelyről a főkonzul és 
Perem i plébános ünnepi beszédeikben 
megemlékeztek. Artimovics lelkész ur 
hatásos beszédben a plébános édesany­
ját, özv. Fényes Lajosnét éltette.

Asztalbontás után a vendégek még 
sokáig maradtak együtt s a fukonz.nl és 
kísérői csak a legutolsó vonattal tértek 
vissza New Yorkba.

Felemlítésre méltónak tartjuk még, 
hogy a sikerűit ünnepséget Riffl Gyű- 
la ’rendezte, hogy a bandériumot Jany 
Antal vezette s hogy az ünneplő egylet­
nek tevékeny elnökét Radonya János­
nak hívják.

ÁLOMBÓL A SÍRBA. Ohio állam­
beli Lóra inból jelentik, hogy ott borzal­
mas halállal múlt ki Hossza réti István 
honfitársunk, aki még csak néhány hó­
nap előtt jött ki Amerikába s egy kő­
fejtőben akadt elég jól fizető munkára. 
Hosszúrét! a saját vigyázatlanságával 
okozta a halálát. A kőbánya egy mély 
aknájának szája mellett lefeküdt alud­
ni. El is aludt és álmából csak a mun­
kavezetőnek sípja ébresztette őt fel. 
Egyet fordult és — az akna mélyébe 
zuhant. Szétzúzott tagokkal szállítot­
ták őt a kórházba, ahol nemsokára ki­
szenvedett.

RÉVÉSZ IMRE urat felszólítjuk 
ezennel, hogy a számunkra felvett pén­
zekkel HALADÉKTALANUL számol­
jon el, nehogy komolyabb bajba keve­
redjék Egvuttal figyelmeztetjük ol­
vasóinkat, hogy RÉVÉSZ IMRE úrtól 
MEGVONTUK A MEGHATALMA­
ZÁST s hogy ennélfogva nem áll jogá­
ban nevünkben eljárni, számunkra bár­
minemű pénzeket felvenni.

KIDŐLT EGY ÖREG TAG. A new 
yorki magyar kolóniának egyik régi és 
érdemekben gazdag tagja dőlt ki. Ao- 
rák Mihály meghalt. Kovák régi „ame- 
rikás“, tizennyolez éven át élt New 
Yorkban és résztvett minden magyar 
mozgalomban. A new yorki Szent Ist- 
ván-egyletnek egyik alapító tagja volt. 
Temetése nagv részvéttel ment végbe.

A MUNKA ÁLDOZATA. Megint 
szaporodott azoknak száma, akiket a 
családjuk jólétéről való gondoskodás 
hozott ide Amerikába,hogy beálljanak a 
munka katonái közé s hogy azután nyo­
morékokká váljanak a munka végtelen 
csatamezején. Ez egyszer a Heyesmc- 
"véböl ideszármazott Fehér Józsefre 
nehezedett a sors keze. Rankinban dol­
gozott a drótgyárban és munka közben 
rázuhantak a súlyos vassodronyok s 
nyomorékká tették a szerencsétlen em­
bert a lábán. Most a kórházban ápol­
ják, s ha onnan elbocsátják, kezébe ve­
heti a koldusbotot.

A SZÉCHÉNYI—VANDERBILT- 
NÁSZ. Egy. szombaton beérkezett ká- 
belsürgönv szerint a magyar kir. ígaz- 
sá"ü"vminiszter kijelentette, lio-rv Szé­
chényi László grófnak Vanderbilt Gla-

dyssel kötendő házassága ellen semmi­
nemű törvényes akadály fenn nem fo­
rog. A kihirdetés odahaza már meg is 
történt. A fiatal házaspár fogadtatá­
sára nagyban készülnek a grófnak őr­
mezői birtokán.

SOUTH BENDI HÍREK.

VIZSGÁZÓ MAGYAR ÜGYVÉD. 
Xémctli D. Dezső okleveles amerikai 
magyar ügyvéd, akinek hirdetésével la­
punk negyedik oldalán találkoznak az 
olvasóink, a napokban tette le az India 
na állambeli ügyvédi vizsgát Anderson 
bíró és Hubbard ügyvéd vizsgáló-bizott­
sági tagok előtt. Honfitársunk a vizs 
gán fényes sikert aratott. Németh urat 
ugyan New York államban már tiz év 
előtt bocsátották az ügyvédi gyakorlat­
ra, mivel azonban most South Bernien 
telepedett le, Indianában is jelentkezett 
ügyvédi vizsgára. A derék és lelkiisme­
retes magyar ügyvédet melegen ajánl­
juk south bendi honfitársaink figyel­
mébe.

EISLER GYÖRGYÖT ELFOGTÁK. 
Lapunk előző számában megírtuk, hogy 
Eisler György „hírlapíró és az ameri­
kai magyar munkásság szervezője“ 
South Bonden egy népgyülésen szidal­
mazta Roosevelt elnököt, amiért di. 
Burundi/ Oszkár magyar orvos rendre- 
utasitotta a furcsa népboldogitót. A 
mint most a „Konth Rend Tribune“ ne­
vű angol lapban olvassuk, Eisler meg­
gyalázó szavakat használt Bárandy or­
vos ellen, aki most elfogatási parancsot 
vett ki Eisler György ellen.

PAPI LÁTOGATÁSOK SOUTH 
P,ENDEN. Farkas chicagói, Fröhlich 
buffalo! és Eller toledoi római kath. 
magyar papok múlt szombaton South 
Bendbe érkeztek főt. P>ir,ó Mihály itteni 
róm. kath. magyar plébános látogatásá­
ra. Biró plébános, aki már régebben 
megválni óhajtott a south bendi plébá­
niától. felhasználta ezt az alkalmat ar­
ra, hogy cserét ajánljon fel Fröhlich 
buffalo! plébános urnák. A közel jövő 
fogja megmutatni, vájjon Fröhlich four 
belement-e a felajánlott cserébe.

GYÁSZ UTÁN ÖRÖM. Tombor Ká­
liméi magyar czipükereskedöt, aki még 
vsak a múlt héten temette el kétéves 
fiacskáját, most a felesége egy újszü­
lött fiúcskával ajándékozta meg. A 
gyászeset után annal szhelyesebben 
gratulálunk a Tombor-liázaspárnak.

LETELEPEDNEK SOUTH REN­
DEN. Özv. Fodor Ini rétié és fia Imre, 
d-. Bárándy Oszkárnénak édesanyja és 
öcscse a New Jersey állambeli Trenton- 
ból állandó letelepedésre visszatértek 
South Rendre. Fodor Imre ez idén fog­
ja végezni a south bendi kereskedelmi 
akadémia utolsó osztályát.

ELJEGYZÉS. Grosz Miksa south 
bendi népszerű magyar fűszeres elje- 
gvezte magának Schwartz Dóra kisas­
szonyt, Schwartz József chicagói tekin­
télyes magyar bútorkereskedőnek bájos 
és nagymfiveltségü leányát. A »iatal 
szivek a szép frigyét kísérje Isten áldá­
sa.

CSATLAKOZZUNK AZ AMERI 
KAI MAGYAR SZÖVETSÉGHEZ. 
Minden amerikai magyarnak erkölcsi 
kötelessége, hogy az Amerikai Magyar 
Kzöretséghez csatlakozzék. Felvilágo­
sítással szolgál a titkári hivatal. 515 
Superior Building, Clereland, Ohio 
Minden pénz a pénztárnokhoz külden­
dő, akinek czime: George M. Koráchy 
care of Woodland Ave., Savings & 
Trust Co., Clereland. Ohio.

SOUTH BETHLEHEMEN 

„A Bevándorló“ egyes számának ára 3 cent.
A UNITED FURNITURE STORES CO.

522__524 East 3-ik utezai üzletében kapható.

KÖNYÖRÜLJÜNK.

Eel hi cás jótékony adakozásra.

Ohio állambeli Martinsferryből hang 
zik felénk a segélykiáltás. Irán ln- 
,lrás és Regéezi ■József honfitársaink 
intézik hozzánk VISZLAI MIHÁLY 
érdekében.

Viszlai Mihály még csak hónapok 
óta van az országban s máris áldozata 
a sorvasztó munkának. Nyomorékká 
lett a kezén, lábán. Eddig fivére tar­
totta üt. Néhány hét előtt <-z is meg­
halt. Minden támasz nélkül maradt. 
Munkára még sokáig képtelen lesz. Kö­
nyörüljünk meg rajta. Nyíljék meg 
számára a magyarok szive. Adjon, min­
denki annyit, amennyit tud. Minden 
centet nagy köszönettel fogunk fogadni 
és e helyütt nyilvánosan nyugtázni. 
Adjunk gyorsan, nehogy szenvedő, hon­
fitársunk nyomorultan elpusztuljon. 
Minden adomány igy czimzendö: BE­
VÁNDORLÓ, 327 East 13 street, A cw 
York. A „Bevándorló“ szerkesztője 
két dollárral megnyitja a gyűjtést. 
Hadd jöjjenek a többiek. Nemesszivü 
olvasóink követni fognak bennünket.

Újabban adakoztak: Iván András 
Martinsferry SÍ, Regéezi József Mar- 
tinsferry Si, Csontos Janos Mai tins 
ferry Sh Krchlik Mihály és Pásztor Jó­
zsef Martinsferry 50—50 cent, Drótos 
József Martinsferryn 1 dollár, Tizedes 
Józscfné Danburyn 50 cent.

SZÉPITOKURAK
HÁZI HASZNÁLATRA.

BŐRSZÉPITŐ KURA a normális, ép, tisz­
ta arczlmr szépségének ápolására es 
megőrzésére: száraz, sbmoros durva, 
hámló, feszülő, viszkető, hervadó bőr­
re- ránezok és libabör ellen.

BÖRGYÓGY1TÓ KÚRA fényes, zsíros pó­
rusos, atkás (mittesseres). pattanásos 
(vimmertis), eres-, vörös arcz, vörös 
orr, vörös kéz, fagyási foltok és izzadas

BÖRTISZTITÖ KÚRA elsárgult lebar­
nult, napsütött arezok fehérítésére, 
szeplő és májfolt ellen.

HÁMLASZTÓ KURA lencsefoltok, tág 
pórusok, pattanás-nyomok, rózsapatta­
nás (rosaceal. börkeményedés, borvi­
rág. himlőhely és sebhely ellem^ 14.»o

Minden egyes készlet ÁRA 3 DOLLAR.
Készíti és elárusítja személyesen, vagy 

posta utján
PARTOS PATIKÁJÁBAN

160__2-ik Avenue 10-ik utcza sarkán
NEW YORK.

Hun^a-Win-Oro
A LEGKEDVESEBB KARÁCSONYI 

AJÁNDÉK AZ Ó-HAZÁBÓL,
Az általunk direkt importált legkitűnőbb 
magyar borok, pezsgoborok. szilvórium, 
cognac és likőrök különféle fajaiból ösz- 
szeállitott 12 eredeti üveget tartalmazó 
HUNGAWINGRO borosládák választék 
szerint $7.50. $10.50, 12.50, $15, $13 és $20 
árakban megrendelhetők nálunk. 
Részletes prospektust szívesen küldünk.

AMERICAN AGENCY FOR THE 
ASSOCIATED WINE-GROWERS AND 

EXPORTERS OF HUNGARY.

LEOPOLD MOLNÁR, Pres.
41 Park Row. NEW YORK, City.

NEMZETI KÁVÉHÁZ
2S2 East. Houston str.. New York. 

Tulajdonos: LEVKOV ITS S.
— Magyar konyha. —

A BORTERMELŐK ORSZÁGOS 
SZÖYETSÉ*I ÉNEK BORAI 

ÉS PÁLINKÁI.
Jutányos árak. Pontos kiszolgálás.

UJDONSAC
ÚJDONSÁG!

--‘z ő SZÉP AJÁNDÉK S DOLLÁRÉRT. - ELŐRE CSAK 3 DŐLI
200 KU LON BŰZD »ZbKA^ ^ TÜBB. _ mjA meo a ez, mct.

ÚJDONSÁG!
.ÁRT FIZET.

FIGYELEM!
Küldjön levelében a rendelés­

nél HÁROM DOLLÁRT ajánlott 
levélben, vagy money orderen. Az­
után mindent czlmre küldve meg­
kap. A másik ÖT dollárt csak ak­

kor fizeti, ha megkapta és meg 
van elégedve. Aki nincs megelé­

gedve, visszakapja pénzét.

SOHA AZ ÉLETBEN NEM VÁ­
SÁROLHATNAK ILY OLCS6N1

, z 'I, 1 •» n í* y < > n (mty "vufatarto,
Egy szép, jótállás melletti kitűnő óra, egy szép ™®dal^o^. zsebtükör tartóval, egy szagos

revolver,egy bélyegző 175 betűvel, egy szép gyűrű dra- < ' skatulya bajuszpedrő, két üveg ot-
"akövel. egy gyémánt nyakkendőtű, egy arany sz.pp , ----------------.„.mi 3 dollárt
Tnlated) óraláncz egy lógóval, egy pár nagyon csinos
' * ... v ____ 1,1, X« orrv dIIA perv Ol-
kézelő"'

:Z:,Ol^^ro,ra. »elv ^ .*»**KU1U11, L*/l/ --- .. .. r
-................ 1V , ér errc pamacs, egy borotvaszappan, egy zsebkomv,

kézelőgomb drágakővel, egy. zsebkés, egy 0H0, e,y > gomblyuk-virágok, egy patent lunch-
törhetlen fésű bőrtáskával, egy ruhakefe, egy ha^kef^ QJ munkába, három szép értéktárgy,
egy női nyakék gyémántokkal és gyöngyökkel, egy

XT AH VON R7ÉP DOLGOT. 200 DARAB LESZ AZ EGÉSZ.
EZT MIND ÉS MÉG SZÁMOS HASZNOS, NAGYON SZÉP DOLG

LEVELEKET ÉS PÉNZT CZIMEZZE PONTOSAN

95 Liberty St.9 New YorR City.

FIGYELEM!
Karácsonyi ajándékkal akarja 

meglepni barátait, rokonait? Ne 
forduljon máshoz! írjon nekünk! 
Mi olcsó pénzen küldünk 200 darab 
remek kivitelű ajándéktárgyat, 
melylyel szeretteit karácsonykor 
megajándékozhatja. Küldjön HÁ 
ROM DOLLÁR előleget!

SOHA AZ ÉLETBEN NEM VÁ­
SÁROLHATNAK ILY OLCSÓN!

TKp American Novelty Co.,
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SZILÁNKOK.
— A budapesti lapok most abban tet­

szelegnek, hogy nagyokat sírnak ama 
„szerencsétlen" magyarok felett, akiket 
annyira megviselt az amerikai rabszol­
gaélet, hogy agyoucsigázva és lerongyo­
lódva kerültek vissza a tejben-mézben 
úszó magyar Kánaánba.

— Mi nem tudjuk innen megítélni, 
hogy budapesti laptársaink könyzápo­
rában mennyi az őszinteség és mennyi a
— hatásvadászat. Annyit azonban tu­
dunk, hogy tiz év óta vagy egy millió 
magyar került ide rabszolgaságba s 
hogy ezek az idekerült magyarok any­
uéira ették itt a rabszolgaság keserű 
kenyerét, hogy — nem a mi, hanem 
Farkas Pál dívnak odahaza okmányok 
alapján készített kimutatása szerint,
— nem ezer koronákat, hanem a koro­
nák millióinak ezreit küldték haza tiz 
éven belül az ingatlanaikon levő terhek 
törlesztésére s takarékpénztárakban 
való elhelyezésre.

— Süt Farkas Pál azt is bizonyítja, 
hogy egy kisgazda, ha marhaállományát 
ki kellett egészítenie, „átszaladt“ an 
nak beszerzésére ide Amerikába. Pedig 
most győződünk meg arról, hogy mar 
hóknak éppenséggel sincsen szükiben a 
mi boldog Magyarországunk.

— Igaz; tyúkokkal és kalácscsal — 
összekoldult tyúkokkal és összekoldult 
kalácscsal — itt nem etették a magyaro­
kat. Ha itt tyúkot akart enni, meg kel 
lett érte dolgoznia. A rabszolgák or 
szagában nem rendeznek hangversenye­
ket a munkások felsegélyezésére, csak 
munkát adnak neki. Ilyen barbár or­
szág ez az Amerika. Megérdemli a ma­
gyarországi sajtó megvetését.

— A new yorki magyar színtársulat 
ruhatár és könyvtár beszerzésére gyűj­
tést indított meg. Már ki is küldte a 
gyűjtő,ivek: r. Megkért bennünket is, 
hogy támogassuk. Szívesen megresz- 
sziik. Tinim és könyv eay színtársulat­
nak az első kelléke.

— Csakhogy újból azt kérdezzük, a 
mit sokan kérdeztek már tőlünk: lei a 
színtársulat? A közönség csak egy 
szervezett és szervezetten bemutatkozó 
társulatot ismerhet el erkölcsi testület­
nek. amelynek állandósítására szívesen 
hozza meg a tőle kért áldozatokat. — 
Szervezkedjék tehát a társulat s ne res- 
telje a gyüjtüivekre kiírni a vezetők ne­
vét, akkor azután nem fognak hiába 
számítani a new yorki magyarok haza­
fias áldozatkészségére.

íclvilagositasl j 
mindenben

KISS EMILhaixK«<K»zjegyzoi
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-----  NEW YORK.

AMERIKAI DOLGOK
CARNEGIE CSEKKJE. A nagy 

pénzválságtól valósággal megzavaro­
dott Pittsburgban egy bankár. - Ijedté­
ben nem váltott be több bankhoz irt 
utalvány közül egyet sem, mert tartott 
tőle, hogy aztán a nyakán szárad, nem 
tudja értékesíteni. Nem volt elég szé­
les látköre s talán álmában látta Car­
negie millióit, amint lábrakelnek s hogy 
a jótékony öreg mint marad egy szál 
ruhában, egy garas nélkül. Mert más­
ként aligha követte volna el azt a bo­
londot, hogy Carnegie Andrásnak, az 
amerikai aczélkirálynak nem váltotta 
be egy 60 dollárról szóló csekkjét. Sze­
rencsére a pittsburgi bankároknak ezt 
a rossz hírét terjesztő cselekedetét a 
csekk beváltásával egy másik bankár 
megreperálta.

ELÚSZOTT MILLIÓK. Két bank 
bukásának történetéről szól a nóta New 
York városában. Albanyban ugyanis 
tárgyalás alá került a hat new yorki és 
brooklyni bukott banknak ügye. Fur­
csa dolgok történtek különösen a Wil­
liamsburg Trust Co. és az Intenational 
Trust Co. vezetése körül. Az utóbbi 
banknak nem volt egyáltalán egy árva 
cent tőkéje, a Williamsburg Trust Co.- 
nak egyik főembere pedig öt embert 
használt fel, akiknek a révén 232.700 
dollárt húzott el a banktól. Az Albany­
ban lefolyt tárgyalás során kiderült az 
is, hogy a meghúzott hat bank a Wall 
streeten három és félmillió dollárt szórt 
szét. Általánosságban az a hit, hogy 
azok a bankok, melyek eddig becsukták 
ajtaikat. nemsokára ismét megnyílnak. 
Valószínű azonban az, hogy ezek közül 
a bankok közül nem mindegyik veszi fel 
újra működését. A Borough Bank pél­
dául örökre bezárta ajtait, valamint a 
fentebb említett két bank is.

TŰZ AZ ÁLLOMÁSON. A Grand 
Central vasúttársaság new yorki állo­
másán nagy riadalmat keltett egy alig 
100 dollár kárt előidéz ', tüzeset. Tola­
tásnál a társaság villamos vonatának 
vonalán rövidzárlat miatt tüzet fogott 
a „York“ nevű villamos kocsi s annak 
oltásánál egy kisebb forma gázrobba­
nás halálra rémitett mindenkit. A ré­
mületre volt ok. de az nem a tűz volt, 
hanem az. hogy az oltás körül szorgos­
kodó munkások között négy ember a 
robbanás alkalmával n kezén megsérült. 
Ez sem volt súlyos sebesülés egy sem, 
de a vér láttára mindenki elveszítette 
a fejét s valamennyien azt hitték, hogy 
valami rettenetes dnlo<j történ. A ki­
vonult tűzoltóságnak 10 pereznyi dolga 
akadt.

ÖNGYILKOS POLGÁRMESTER. 
Michigan állam Ypsilanti nevű városá­
nak polgármestere, Van Forsen B. Já­
nos agyonlőtte magát. Van Forsen, 
akit a republikánusok választottak pol­
gármesterré. hátrahagyott levelében azt 
irta, azért lett öngyilkos, mert a város 
javát ezélzó törekvéseit politikai ellen­
felei meghiúsították.

ELVÁLTAK KLUBJA. Chicagóban, 
a klubok városában már csak ez hiány­
zott. Hűién Mária asszonynak támadt 
az eszméje, amit persze —- már csak 
azért is, mert különös, — keresztül is 
vittek. Elvált férfiak és nők lehetnek 
ennek a klubnak tagjai. De czélja is 
van ennek a modern körnek. Az, hogy 
az elváltak minden tartózkodás nélkül 
elmondják egymásnak házasságuk tör­
ténetét s ezáltal megóvják egymást egy 
újabb szerencsétlen házasságtól. Hulen 
asszony eleinte nem akart a klubjába 
csak 30 tagot felvenni, de miután eddig 
289 férfi és nő jelentkezett felvételre, 
kénytelen szándékától elállani.

A HALDOKLÓ TTAJŐINAS. A 
Hamburg-Amerika hajóstársaság At- 
la-vonalán közlekedő „Virginia“ ha­
jón hónapok óta pinezérkedett Bieber­
stein Antal, akit. itt New Yorkban szer­
ződtettek. Bieberstein a napokban 
rosszul lett s mikor érezte, bögy utolsó 
perozei következnek, magához kérette a 
hajóskapitányt, akinek elmondta élet- 
történetét s hogy őt tulajdonképpen bá­
ró Bieberstein Antalnak hívják s egy

előkelő porosz család teljesen tönkre­
ment sarja. A bárót Port-auPrinceben 
temették el.

ÖT HALOTT. Connecticut állambe­
li Waterbury közelében a hartfordi vas­
út egy tehervonata nekiment a vágá­
nyokon éppen átfutó és munkásokkal 
zsúfolásig megtelt villamos kocsinak. 
Az izzé-porrá zúzódott kocsi utasai kö­
zül öten ott nyomban meghaltak, hatan 
pedig kórházban vívódnak a halállal.

. FÉLNEK A SÖRGYÁROSOK. Cleve­
land sörgyárosai nagyon megijedtek. 
Napról-napra növekszik a szeszes italok 
ellen küzdők tábora. A sörgyárosok 
attól félnek, hogy a kétesebi) hírű 
korcsmák botrányait is majd az a ro­
vásukra Írják. Tanácskozni gyűltek 
hát össze és elhatározták, hogy azok­
nak a korcsmáknak, amelyeknek nem a 
legjobb a hírük, nem szállítanak többé 
italt.

ROOSEVELT ÉS AZ ÖREG UTA­
ZÓ. Az öreg Meeker Ezra ökör által 
vont szekéren tette meg az utat Oregon 
államból Washingtonba, ahol természe­
tesen Roosevelttel kellett beszélnie. 
Roosevelt le is futott a Fehér Házból és 
töviről-hegyire megvizsgálta a hires 
Meeker utazókocsiját, sőt szívesen meg­
ígérte az öregnek azt is, hogy panasza 
dolgában intézkedik. Akkor ért odt 
Needham ealiforniai képviselő is, aki 
igy szólt: „Érdeklődöm az ilyen utazo- 
kocsik iránt, mert hiszen én ilyenben 
láttam napvilágot.“ A kongresszusi 
képviselő ugyanis egy ilyen utazókocsi­
ban született.

GYILKOS RAB. Bostonból a maga 
nemében különös gyilkoságról kaptunk 
hirt. Britton Alfréd, aki feleséggyil­
kosság czimén liathónapi börtönre lett 
Ítélve, agyonlőtte magát, előbb azonban 
gyilkossági kísérletet követett el a fele­
sége ellen. Brittonné válópert indított 
a férje ellen. Ebben a pörben szembe­
sítették a férjet a feleséggel. Britton, 
amikor a feleségével szemben állott, 
ezekkel a szavakkal: „Majd adok én ne­
ked válást!“ kétszer rálőtt, azután pe­
dig maga ellen fordította a fegyvert és 
három golyót röpített a fejébe. Az asz- 
szony csak könnyebben sérült meg, a 
férfi ellenben nyomban meghalt.

LÁZADÁS A HAJÓN. A német 
Bayonne nevű hajóm mely Philadelphiá­
ból indult el a napokban, fellázadtak 
a matrózok. .V hajó egyik fűtője útköz­
ben megörült és tombolni kezdett. Csak 
nagy nehezen tudták lefogni. A hajó 
legénysége azonban .fellázadt és annyi­
ra nagyok voltak a zavarok, hogy a ha­
jóskapitány kénytelen volt hajójával 
visszatérni a kikötőbe.és az őrült fűtőt 
partratenni.

MŰTÉT A ZSEBKÉSSEL. Ohio ál­
lam Springfield nevű városában a kis 
4 esztendős Hudson Lucilleból már el­
tűnt az életnek minden nyoma. Szív­
verése elállóit már, mikor orvosa oda­
érkezett. A doktor látta, hogy a gyer­
mekben még van élet. Elővette a zseb­
kését és felvágta hirtelen a leányka lég­
csövét és mesterséges módon elősegítet­
te a légzést.

GYORS SZERELEM. Brevich Sá­
muel és Hartman Anna, ha nem is szü­
letett amerikaiak, beleillenek ebbe az 
örökké és mindenben siető országba. 
Brevich Sámuel a hálaadás napján dél­
után 3 órakor lett bemutatva Hartman 
Annának, akitől már 4 órakor azt kér­
dezte, hogy nem lenne-e a felesége. \ 
szemérmetes, de gyors észjárású Anna 
felelete rövid volt: „Igen“. Brevich er­
re automobilt bérelt és 5 órakor már 
a Norfolk utczában Moot rabbi előtt ál­
lottak s pár perez múlva már robogtak 
vissza a mulatságba. Az ifjú asszony 
még aznap hazament szüleihez, akik, 
mintán látták a leány izgatottságát, 
valla tóra fogták. Anna aztán elmondta, 
hogy Samu 3 órakor bemutatkozott,
4- kor szerelmet vallott és megkérte,
5- kor pedig feleségévé tette. A szülők 
a nagykorú leánynyal szemben mit sem 
tehetnek.
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A NAGYVILÁGBÓL
VILMOS CSÁSZÁR EGÉSZSÉGES. 

A német császár, mint annak idején je­
lentettük, Higheliff-kastélyba vonult, 
mig felesége Vilma hollandi királynő 
látogatására indult. A császár erős 
hülését gyógyítani ment a fentjelzett 
kastélyba, ahol teljes visszavonultság- 
ban tölti vakáczióját. Holnap indul 
vissza Németországba, de útközben el­
látogat Hágába, hogy Vilma királynő­
vel és férjével találkozzék. A császár 
a karácsonyi ünnepeket családja köré­
ben Berlinben fogja tölteni.

MONTECARLO GYÁSZA. A törté­
nelmi nevezetességgel bíró montecarloi 
herezegi palota péntekről szombatra 
virradó éjjel földig égett. A kár, mi­
után a palota valóságos tárháza volt a 
megfizethetetlen értékkel bíró műemlé­
keknek, kiszámíthatatlan.

A KIRÁLY ROKONA. Lapunk 
múlt számában megírtuk, hogy az olasz 
király egy rokonát, f'ita grófot, rablók 
elrabolták. Cita gróf, akit egy Nápoly 
mellett levő barlang bejárata előtt ta­
láltak meg rettenetes állapotban, elme­
sélte kalandját, melynek nyomait egész 
életén át érezni fogja. Ország sorsát 
érdeklő titok elmondása czimén az em­
lített barlang elé csalták, ahol két em­
ber nekiesett és ütlegekkel arra akarta 
kényszeríteni, hogy levelet írjon házve­
zetőjének, s hogy az a gróf palotájában 
levő pénzt a levél kézbesítőjének adja. 
Mikor a gróf ezt megtagadta, összes fo­
gait kirángatták, majd lábait máglya 
felé tartották. A szerencsétlen ember 
végre is megírta a levelet. Ami azután 
történt, arra nem emlékszik. De az is 
ki fog derülni, mert már az egyik tet­
tes egy nápolyi rendőr személyében hu­
rokra került.

HAJÓ A ZÁTONYON. Bornholm- 
sziget közelében a „Norden“ nevű dán 
hajó zátonyra futott csütörtökön. A 
hajót mai napig sem tudták kiszabadí­
tani, de az utasokat és a legénységet 
már kimentették kellemetlen helyzetük­
ből.

HÁBORÚ ELŐTT. A muszka nép­
ből nem lehet kiverni azt a hitet, hogy 
az Egyesült Államok és Japán közötti 
háború küszöbön van. Három hét előtt 
megírtuk volt, hogy az amerikai nagy- 
követségnél százával jelentkeznek a 
muszkák, hogy a japánok ellen vívan­
dó háborúban felajánlják szolgálatai­
kat. Akkor még csak le lehetett őket 
csittitani, de most, hogy Taft hadügy­
miniszter Szent Pétervárott van, a nép 
megerősödött gyanújában. Nemcsak 
hogy biztosra veszik a háborút, hanem 
már azt is tudják, hogy Taft segélyt ké­
rő szavaira az orosz czár már a csapa- 
patokat is kijelölte, amelyeket a hábo­
rúba szándékozik küldeni.

JAPÁN DIADALA. A kis japánok 
dolgoznak, fis munkájuknak megvan

a gyümölcse. A keletázsiai kereskedel­
met egészen magához ragadta. Ott, a 
hol azelőtt csak angol és német hajók 
uralták a vizeket, most imitt-amott nem 
látni mást, mint japán hajót. A japá­
nok sokkal olcsóbban szállítanak, mint 
akár az angol, akár a német hajók, mi­
után állami támogatásban részesülnek 
a kereskedelmi hajótársnlatok, erőseb 
lien, mint a másik két hatalomé, és mert 
a legénységnek a zsoldja csekélységé­
nél fogva alig tesz számot.

VAK LÁRMA. Szent Pétervárott 
nagy volt a riadalom szombaton. A 
rendőrséget akarták becsapni azzal a 
hírrel, hogy azt a vonatot, amelyiken 
Taft Károly, az Egyesült Államok had­
ügyminisztere Moszkvába utazott, a 
terroristák levegőbe röpítették. Azon­
nal szétrepültek minden irányban a sür­
gönyök és Taft Károly katonaság által 
őrzött vasútvonalon haladt tovább ut­
án.

A VAS KÉZ. A duma tárgyalásán 
felállott Stolypin miniszterelnök és ki­
jelentette, hogy a kormány vaskézzel 
fog kormányozni a czár korlátlan aka 
rata és hatalma szerint. Nem fog töb­
bé semmi olyat eltűrni, amivel Orosz­
országot eddig a legsötétebb anarkhia 
országává tették. Ez a kivlentés an­
nál is inkább nagyjelentőségű, mert a 
beszéd keretében szó esett magáról a 
dumáról is, de nem mint törvény­
hozó testületről, hanem csak mint név- 
leg létező és a czár hatalmától függő, in­
tézményről. A képviselők a miniszter 
beszédétől nem nagyrn lelkesültek.

A vidékről azt az értesítést veszem, 
hogy honfitársainkat most legtöbb helyen 
„CH ECKKEL“ fizetik, miért is tudomá­
sukra hozom, hogy aki haza akar utazni, 
vagy pénzt és hajójegyet küldeni haza, 
vagy árut rendelni, az a „CHECKKET“ 
hozza magával, vagy küldje KISS EMIL 
bankárnak, ahol minden levonás nélkül 
elfogadtatik, vagy készpénzre beváltatik.

KISS EMIL, bankár.
104 SECOND AVE., NEW YORK.

A ml kedvelt bankárunk

JOS. TOMGSÄNYI
— HOMESTEAD, Pa. — 

DUQUESNE, Pa.

STENCZEL RICHARD nr 
Philadelphiában és környékén képviseli 
a ,,Bevándorló^-1. Előfizetési dijak 
•felvételére és nyugtázására fel van ha­
talmazva.

United States Health and Accident Insurance Co.
I. B. PITCHER, President.

BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET
-------ELLEN.--------

KELETI FŐIRODA: 76 William street, NEW YORK.
SEGÍTSÉG BETEGSÉG, BALESET ÉS HALÁLESET ELLEN!

Aki családját és önmagát szereti, siessen beiratkozni.
Beiratási dij 5 DOLLÁR, havi járulék 1 DOLLÁR.

AKI természetes módon megbetegszik, 
féléven át minden napra egy dollárt 
kap.

AKI baleset folytán megbetegszik, egész 
éven át havonta 20 dollárt kap.

AKIT utazás közben baleset ér, keten- 
kint tiz dollárt kap.

AKIT baleset folytán utőlér a halál, örö­
köseinek a társaság kétszáz dol­
lárt ad.

MAGYAR KÖRLEVELET, MELY MINDEN 
INGYEN MEGKÜLDÜNK M!

Minden levél
UNITED STATES HEALTH &

76 William street, NEW

:::: UNITED STATES HEALTH :::: 
AND ACCIDENT INSURANCE CO.

76 William street. New York.

Uraim! Miután a társaságba belépni óhaj­
tok. szíveskedjenek hozzám magyar 
ügynököt küldeni.

Név .......................................................
Házszám ................................. utcza

Város ..........................  állam ...........................

Vágja ki és küldje be a fenti czimre.

TOVÁBBIT
NDENKINEK

MEGMOND,
BÁRHOVA.

KÍVÁNATRA

igy czimzendő:

ACCIDENT INSURANCE CO.
YORK CITY.

EGYESÜLT ERŐVEL.ALAPITTATOTT 1889.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKBA Z, HAJÓ- ÉS VASÚTI ÜGYNÖKSÉG, 

KÖZJEGYZŐI IRODÁJA
1340 Penn Avenue, PITTSBURG, PA., és 207—6th Avenue, HOMESTEAD, PA.

KÜLDÜNK PÉNZT az ó-hazába olcsó áron és 30 nap alatt kézbesítjük a pénz 
átvételét igazoló postai feladó vevényt.

VESZÜNK ÉS ELADUNK külföldi pénzeket. Pénzeiket elhelyezzük bármely 
hazai bankba, vagy a magyar királyi postatakarékpénztárba és beszerezzük 
az eredeti betétkönyvecskét.

ELADUNK HAJÓJEGYEKET a leggyorsabb hajókra a hajótársnlatok ere­
deti árán és utasaink a leggyorsabb vonattal a Pennsylvania Union depójáról továb- 
bittatnak New Yorkba.
ELFOGADUNK BETÉTEKET A ..HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TRUST

CO. JAVÁRA IS.
MAGYAR AMERIKAI TAKARÉK ÉS HITELTÁRSULAT, DUQUESNE, PA. 

Két százalék csekkszámlára. Négyszázalék betétszámlára.
ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175,000.00.
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Hazai Dolgok.
Damjauichné születésnapja. 

V.rOAl'EST. Damjanich János 
. :!vü özvegye, Csernovics Emilia,

, érle meg nyolezvankilenczedik 
s eié-e napját és a nevenapját. Tel- 

.. szségíien és szellemi erőben érte 
t a nagy kort, vsak a szeme és 

1 gyengült meg. Azelőtt mindig 
. ..Iga volt reggel átolvasni a lapo- 

,üknek különösen a politikai ré­
t-kelte. 11a az uráról talált ben- 

, a lain it, azokat többször is átolvas- 
Mixt azonban csak Hoffmann Mar­

sasszony, vagy pedig tizenöt év 
-égésén gondozó házvezetőnője, 

Sándorné, szokott neki egyet- 
fd olvasni a lapokból. A szeme 
is annyira káprázik nagy beteg- 

, ,ta. hogy összefolynak előtte a be- 
A nagyasszonynak most legtöbb 

hozást nyújt kedvenvz papagálya, 
mely az érkező vendégeket liar- 

,.kezét csókolom“ kiáltással fo- 
aztán János vitéz Kukoricza 

-íjaként bemutatja magát: Én va- 
kiesi, bolond Jákó. Csendes má­

sságában sok kellemes perezet 
a nagyasszonynak ez a beszélő 

_ ily. amelyet unokaöcscse, Cser- 
- IModor miniszteri tanácsos, ál- 
júszágigazgatú ajándékozott neki.
;\ asszony egész életében mindig 
,-i szerette az állatokat. Azelőtt 

kis mókust tartott, ez azonban a 
á,lh:t fűlt, ami nagy szomorusá- 

ukozott a gvengédszivii matróná- 
X, v lapja és születésnapja alkal-

• ,i <lazdasszonyok Országos Egy-
exinkotai árvaházából négy kis 
v kereste fel, hogy az intézet 
dváuatait tolmácsolják elöt-

• tán számosán keresték fel, küz- 
I tilt: byá ay Ilona gráf nő, Klauzál

I - miniszteri tanácsos neje, Kanter 
. udvari plébános, a nagyasszony 
eé»j;. és másuk. Levélben is szá­

ll Ivözölték. A nagyasszony 
i a napot mindig a Gazdasszo- 

-eszngos egyletének árvaházában 
almi ünnepélyt rendeztek a 

t-r -. de most a rossz idő miatt 
ivtett ki s otthon töltötte a na- 
ia szobában, ahol minden erck- 

dies-ült urára emlékezteti.
I- án tarja Kusuth Lajos arc/.ké-

- -I s.i-ik születésnapja alkal- 
k •! lő: a nagyasszonynak. Az 

sajátkezűi«*;; irta rá a nevét a 
• > • . - fölötte ez a sor látható:

_ I gyobb magyar nőnek.“ Ott 
iI.. -znila fiókjában egy kazettá­

ié im idságos könyvét, benne fér- 
- I. lm. sulevelével, s nz asztalon 
x ami tábornok hatalmas pe- 
r I-e, amely akkora, hogv egy 
• picimet ü embernek a három 

I is belefér. Ezt a gyűrűt egyszer 
•j é I ■ •-segé l, aki a nagyasszony 

tapétázta, ellopta és zálogház- 
A nagyasszony a remlérség- 

. egy detektív vei végigjárta a 
a hat s végre megtalálta a gyfl- 

e ixre hatvan forintot adtuk 
1 -Iia, a kárpitossegédet let irtóz- 

nem kívánta megbüntetését. 
D.imjaniehnak Vastagh György 
sietr arezképe látható fölötte 

'-•rank diszk:«rdja függ. Lakasá- 
1 - rmerre néz a szem, mindenütt 

nlékei és ereklyetárgyai ötlenek 
Ezek közt tölti a nagxasz- 
anedyet a Gondviselés mi- 

-iii .bra nyújtson, hogy aki Ib­
in lemondott a világról, minél 
vénák a könyjét törülhesse le.

.1 munka szünet utóját* la.
1) A PEST. Az október tizediki 

us munkaszünvt napján mines 
renesélilcnség történt a föva- 

. A f renezvárosi kitérőnél a zi- 
x u-svonat beleütközött egy te- 

a s a katasztrófának két ha- 
- - tizenkét sebesültje volt. A 

g szigorú vizsgálatot indított 
■ a s közveszélyes cselekmény el­

se miatt letartóztatta a tehervo- 
mozdonyvezetöjét, < 'zienemann 

és Dobi János váltóőrt, 
borzalmas katasztrófába belejat- 

‘ - I minap egy halálos családi drá-
A fogva levő Cziencmann Ede 

nyvezető felesége nagy nyomora- 
•’n bírva eltartani öt kis apró 
«■két, a vidéken megmérgezte ma- 

és most a halállal vívódik. A meg- 
I '. esetről táviratilag értesítették a 

v' 1 t. ér. Komlósí Gyulát, aki tüstént 
1 ntetto a dolgot dr. Lázár Ernő 
' :ál óh írónak. A védő egy kérvényt
i- hüt be, amelyben elmondotta, hogy 
m I razság-zolgáltatásnak nem lehet az 
a rzé]ja. hogv az apa bűnéért most öt 

• vermek bűnhődjék. Különben is 
hizoi vitékot esni olt annak beigazolása- 
ra, hogy Czienemann nem láthatta az

L é i. «Idái.

állomás leintő jelzését és igy teljesen 
ártatlanul tartják őt fogva.

A vizsgálóbíró közölte ezt az előter­
jesztést az ügyészséggel, amely tüstént 
indítványt tett, hogy a fogva levő em­
ber szabadlábra helyeztessék. A vizs­
gálóbíró az indítvány értelmében azon­
nal szabadlábra helyezte Czienemannt, 
aki a fogházból halállal vívódó felesége 
betegágyához utazott.

A ,.derestörvény“ kritkája. 
BUDAPEST. Ladányi Rezső hírlap­

író ez év folyamán a gazda és gazdasági 
cseléd közti jogviszony szabályozásáról 
szóló törvényjavaslatot egy „A deres- 
törvény“ czim alatt megjelent röpiratá- 
ban erős kritika tárgyává tette s azt ál­
lította a törvényjavaslatról, hogy ez a 
vagyonos, földbirtokos osztálynak, az 
úgynevezett bőrkabátosoknak javára 
szolgál, amennyiben ezentúl könnyeb­
ben fűzhetik a földmű es munkásokat 
és a gazdasági cselédeket rablánczra. A 
törvényjavaslat ezen munkásokra nagy 
terhet ró, a törvény oltalmától őket 
megfosztja s megengedi, hogy a muka- 
adók a munkásokat kiéheztessék, kizsa­
rolják és kényszer munkával gyötörjék.
A röpiv tartalma miatt a budapesti kir. 
ügyészség osztó lygy ülőiét re való izga­
tás sajtúvétségeért pörbefogta Ladányi 
Rezsőt. Minap tárgyalta ezt az ügyet 
a büntető törvényszék esküdtbirósága 
Zsitvay Leó elnöklete alatt. A tárgya­
láson a vádlott, akit Bródy Ernő dr. 
ügyvéd védett, beismerte a röpiv szer­
zőségét, azt azonban tagadta, hogy a 
röpiv tartalma osztálvgyülöletre való 
izgatást foglalna magában. Izgatni 
nem állott szándékában. Ő csak kriti­
zálta a törvényjavaslatnak a munká­
sokra sérelmes szakaszait s felszólalásá­
nak meg is lett a kellő eredménye, mert 
a javaslatnak ezen kifogásolt szakaszai 
megváltoztattak. A bizonyítási eljárás 
ezzel véget ért s a j>er beszédek re került 
a sor. Balázs Elemér dr. kir. ügyész 
vádbeszédében fentartotta az izgatás 
vádját s az inkriminált röpivbül vett 
idézetekkel bizonyította, hogy a vádlott 
túllépve a kritika megengedett hatá­
rain — izgatást követett el. Utána 
Bródy Ernő dr. terjesztette elő a védel­
met s felmentést kért. — Az esküdtek 
vétkesnek mondották ki a vádlottat s a 
bíróság ez alapon Ladányi Rezsőt az 
osztá lvgyülöletre való izgatás vétségé­
ben hathavi .államfogházra és még to­
vábbi (100 korona pénzbüntetésre Ítélte.

Kártyabarlang a borbélynál.
BUDAPEST. A rendőrség a napok­

ban arról értesült, hogy Szigáll Hen- 
rikné, született Holzer Fánni, Óvoda- 
uteza 42. számú borbélyüzletében nagy­
arányú tiltott szerencsejáték folyik. 
Nyomozást indított s megállapította, 
hogy a borbélyüzleböl egy szoba nvilik, 
amely valóságos kártyabarlang. Szi­
gáll né :t borbélyüzlet vendégeit megin­
vitálta a szomszéd szobáim egy kis kár­
tyajátékra. Természetes, hogy nagy 
volt a forgalom és Szigállnénak gondja 
volt arra, hogy a betévedt vendégeket 
alaposan megkoppaszsza. A játékosok­
tól pinkapénzt szedett, amely naponta 
tekint elves összeget tett ki. Amikor a 
kártyások elveszítették a pénzüket, Szi­
gáll né megvásárolta az értéktárgyai­
kul, még a zsebkendőjüket is. A rend­
őrség a fosztogató asszony ellen vizsgá­
latot indított.

Humán us hadtestparancsnok.
DEBRECZEN. Katonai és polgári 

körökben egyaránt nagy és kínos feltű­
nést keltett nemrégiben, hogy a debre­
ceni lil-ik gyalogezredhez beosztott ön­
kéntesek feie elbukott, mert a tisztivizs­
ga egvik jelentéktelen tárgyáról a ma- 
gyar'fiuk nem tudtak tökéletes német 
dolgozatot készíteni. Ezek nem kap­
ták meg az őrmesteri rangot, többeket 
pedig a második évi utanszolgulatra 
utasítottak. A vizsga a temesvári dan­
dárparancsnok előtt folyt le. A szomo­
rú eredményről tudomást szerzett 
bayerslieimi Schwitzer Alajos tábor­
szernagy, a VII. hadtest parancsnoka s 
elrendelte, hogy a vizsgáról szerkesz­
tett jegyzőkönyvet terjeszszék fel hoz­
zá. A hadtestparancsnok úgy talalta, 
hogy a vizsgánál tényleg a túlságos szi­
gor érvényesült s éppen ezért az ered­
ményt megváltoztatta. Azoknak az 
önkénteseknek, akiknek semmiféle bün­
tetéseik nincs , megadta az őrmesteri 
rumot Tizenöt önkéntes jut eszerint
a hadtestparancsnok humanizmusából
a tiszti kardhoz. A két évre visszatar­
tott önkéntesek közül is szabadságolni 
fognak néhányat. A dolog Újképpen 
való elintézése, a katonai felfogásba a 
humánus szellem beférkőzése közmeg­
elégedést keltett az elkeseredett kato­
nák és hozzátartozói között. _

Lövöldözés az automobilról.
GALAMBÁR. Zalamegye. A köz- 

gém határában egy automobil utasa ra- 
lött Papp János szökdcncsi gazdára, az­

után elhajtatott. Ez az utas Pállya 
Czelestin festőművész volt, aki kihall­
gatásakor azt vallotta a rendőrségen, 
hogy önvédelemből használta fegyverét.

Nincsen só.
GYŐR. A sókészlet teljesen elfo­

gyott. Az iparkamara táviratilag kért 
sürgős intézkedést a Kereskedelmi 
Részvénytársaságtól. A kereskedelmi 
miniszter értesítette a győri iparkama­
rát, hogy kérelmükre a másodosztályú 
fővámhivatal elsőosztályuvá tétetik We- 
kerle által.

Szénné égett asszony.
JÁSZBERÉNY. Borzalmas szeren­

csétlenség történt a napokban váro­
sunkban. Piroska Lászlóné Pászti 
Borbálának is megvolt az a rossz szo­
kása, hogy csakis a lámpa világítása 
mellett tudott elaludni. Csakhogy e 
rossz szokását még veszélyesebbé tette 
az, hogy a lámpát az ágyánál levő szé­
ken hagyta égni. Ennek lett ő az áldo­
zata. Álmában az égő lámpát leverte 
a földre, amely széttörött s a kidőlt pet­
róleum magasan kezdett lángolni. A 
lámpa leesésekor felébredt Piroskáné s 
hozzáfogott a tűz elnyomásához. Rajta 
levő ruhájába is belekapott a tűz. A 
zajra felébredt a nála levő kis leány is, 
aki kifutott az udvarra s irtózatos jaj­
veszékelésben tört ki. Segélykiáltásá­
ra a szomszédok előfutottak, akik azon­
ban már csak az udvaron levő lángosz­
lopot s kis idő múlva Piroska Lászlóné 
megszenesedett testét láthatták.

Lakodalomból a. halálba.
JÁSZBERÉNY. Varga Imre tanyá­

ján lakodalmat ültek, ahová meghívták 
a szomszéd tanyai lakos Csordás Gás­
párt is. A lakodalomról nem hiányoz­
tak a „szürujjas“-ok sem, akik csak 
azért jelennek meg, hogy kellemetlensé­
geket és verekedéseket csináljanak. Itt 
is szerencsétlenséget okoztak, amennyi­
ben Bazsó József Csordást kihívta és a 
sötétben ugv fej bevágta botjával, hogy 
Csordás eszméletlenül rogyott le a föld­
re s agyrázkódást szenvedett. Életben- 
maradásához kevés a remény.

Szent a béke.
KASSA. A munkásbiztositó pénz­

tár és az orvosok közt folyó tárgyalá­
sok végre eredményre vezettek. A meg­
egyezés értelmében az orvosok minden 
kívánalma és követelménye teljesítést 
nyer. Deczember 1 -ével életbelépett 
gyakorlatilag a szabad orvosválasztás. 
A kezelési dij fejenkmt 6—6 koronában 
állapíttatott meg. A kezelés numerus 
klauzussal fog történni, mely szerint 
egy-egy kezelőorvosra csak liatszaz em­
ber eshet. A fegyelmi bizottság vegyes 
lesz az orvosok felett és a munkásbizto- 
sitó-pénztári tagok alkotják azt meg, 
azonban minden orvosi kérdésben egy 
orvos elnököl.

Székely vérek mentése.
KÉZDIVÁSÁR H ELY. Háromszék 

vármegye Bereczk határszéli községben 
Csánki Gyula tanfelügyelő tevékenysé­
ge folytán gróf Apponyi Albert vallás- 
és közoktatásügyi miniszter interimtust 
létesített a Romániába kivándorolt 
székely szülök fiúgyermekeinek meg­
mentésére. Az állam nagy anyagi ál­
dozatán kívül Bereczk nagyközség is 
jelentékeny , anyagi segítséggel járult 
ehhez a hazafias intézmény létesítésé­
hez. A közelmúltban megnyílt inter­
nátusba 40 székely fiút a bukaresti 
konzulátus egyik hivatalnoka hozott el 
és Csánki Gyula tanfelügyelő szép be­
széd kíséretében bízta az állami iskolai 
tanítótestületre nevelésüket és gondo­
zásukat.

Bizalom a kormánynak.
KOMÁROM. A város törvényható­

sági bizottsága Kálmán Rudolf főispán 
elnöklete alatt közgyűlést tartott. A 
közgyűlésen Jánossy Lajos er. esperes 
indítványára bizalmat szavaztak a kor­
mánynak és elhatározták, hogy a kor­
mányt mindenben támogatják.

Leégett postahivatal.
LIPPA. A szomszédos Allios köz­

ségben a postahivatal eddig isemretlen 
okból kigvuladt és teljesen leégett. A 
tűz elpusztította a berendezés egy részét 
és a postamester magánlakását. Az 
ügyiratokat és a pénzt sikerült meg­
menteni. A tűz keletkezésének okát 
még nem tudják.

Öngyilkos varróleány.
NAGYKANIZSA. Erlich írónké 

kath. vallása varróleány szerelmes volt 
egy zsidő fiatal emberbe, kitől azonban 
szülei tiltották s nem akartak házassá­
gukba beleegyezni. Emiatt elkeseredé­
sében a felsőrajki állomásra ment és 
itt a vonat alá feküdt. A vonat alsótes­
tét teljesen szétroncsolta s rövid szen­
vedés után meghalt.

Önéillósitása érdekében.
NYÍREGYHÁZA. A városnak ön­

álló törvényhatósági joggal leendő fel­
ruházása ügyében a vármegye közönsé­
ge által hozott határozat ellen készített

felebbezés egy példányát Nyíregyháza 
város képviselőtestülete nevében egy 
küldöttség nyújtotta át Andrássy Gyu­
la gróf belügyminiszternek. A küldött­
ség tagjai voltak: Májerszky Béla pol­
gármester, Bállá Jenő, Somogyi Gyula, 
Ivovách Elek, Leffler Sámuel, Geduly 
Henrik. Prok Gyula dr., Bartók Jenő 
dr., Vadász Leó dr. és Paulusz Márton. 
Andrássy Gyula gróf belügyminiszter­
nél Meskó László <lr. államtitkár mutat­
ta be a küldöttség tagjait és ö adta elő 
Nyíregyháza városának kérelmét. An- 
drássv gróf válaszában kijelentette, 
hogy a küldöttség kérvényét lelkiisme­
retes tanulmány tárgyává fogja tenni és 
a vármegyének ellenzését ügydöntőnek 
nem fogja tekinteni, mert hiszen a dön­
tés az ő és a törvényhozás ügykörébe 
esik. ígéri végül, hogy a város érde­
keit jóindulattal fogja viselni. A kül­
döttség, amely Andrássy válaszát lel­
kesen megéljenezte, ezután tisztelgett 
Hadik János gróf államtitkárnál és Né- 
methy József miniszteri tanácsosnál, a 
városi osztály főnökénél, akiknél a leg- 
szivélyesebb fogadtatásra találtak és a 
kik erős támogatásukat Ígérték a város 
érdekében.

Kútba dobta a mostoha anyját.
PÉCS. A járásban levő A rács köz­

ségben felháborító gyilkossági kísérlet 
történt. Dudinszkv Béla föl dm Íves 
rossz viszonyban élt a mostohaanyjá­
val és megtörtént már, hogy a legény 
megverte az öreg asszonyt azért, mert 
az megdorgálta viselt dolgaiért. A hé­
ten is összevesztek valamiért és a le­
gény annyira feldühödött mostohaany­
ja szavain, hogy fölnyalábolta az öreg 
asszonyt és a kútba dobta. A szomszé­
dok. akik a jajveszékelést hallották, 
még idejekorán kimentették a kutbói 
az asszonyt, aki az esés következtében 
súlyos sérüléseket szenvedett. Dudin- 
szkyt a csendőrség letartóztatta.

Ri t ka jó téko n yság.
POLOSZKÓ. Gömörmegye. A község­

ben nemrég meghalt a közügyektől tel­
jesen visszavonult Latinak Rudolf volt 
48-as honvédtiszt, ki a szabadságharcz- 
ban tevékeny részt vett. A vármegye 
őszinte részvétét a limit héten tartott 
közgyűlésen jegyzőkönyvbe iktatta s 
hálával méltatta az elhunyt nagy érde­
meit és nemeslelküségét, amennyiben 
Latinák Rudolf 300.000 koronát ha­
gyott jótékony czélokra. A gömörme­
gye i magyar közművelődési egyletnek 
százezer koronát s a tiszai ág. cv. egy­
háznak szintén 100.000 koronát ha­
gyott. utóbbinak azon kikötéssel, hogy 
50.000 korona az eperjesi jpgakadémia, 
25.000 korona az ottani theologia javá­
ra adassék s 25.000 korona fölött az 
egyház szabadon rendelkezzék. 20.000 
koronát a budapesti József Főherczeg- 
Szanatórium, 20.000 koronát a buda­
pesti szünidei gyermektelep, 10.000 ko­
ronát a nagyrőczei fininternátus, 10.000 
koronát a jól svai siketnéma intézet, 
5000 koronát a rozsnyói ág. ev. egyház, 
5000 koronát annak árvaháza javára 
hagyományozott. A nagyrőczei sport­
telepnek 5000. a ratkói ág. ev. egyház­
nak 10.000 koronát, a kopárhegyi ág. 
ev. egyháznak 2000 koronát hagyott. A 
filléri. dombormezői, balogéri, gerliczei, 
polonkai, borosznoki ág. ev. egyházak­

nak egyenkint 1000—1000 koronát ha­
gyományozott. A ritka nagylelkű gon­
doskodással az elhunyt örökbecsűvé 
tette emlékezetét s az utódok is hálás 
kegyelettel fognak megemlékezni a pu­
ritán jellemű, nemesidkii férfiúról.

Ilii az anya szép asszony.
POZSONY. Az itteni esküdt bíróság 

minap vonta felelősségre Weisz (Sal-

DEÜTSCH TESTVEREK
BANKHÁZA

319 East Houston st„ New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajővonalnak, Hamburg. Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég.

KÖZJEGYZŐI HIVATAL.
Magyar külcsönkönyvtár. tűzbiz­

tosítás. csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

TRFNTON LEGJOBB FOGORVOSA

Or. i. S. MÜLLER
184 SOUTH BROAD STREET. 

Olcsó, jó, pontos és fájdalom nélk 
------- dolgozik.---------

EGYEDÜLI SZÉN ÉS FAKERESKEDÖ 
TRENTONBAN.

P. A. SPRACKLEN
356—353 SOUTH ERŐ AD STREET. 

Cicsó Jb pontos kiszolgálás.

Alsóvárosi üzlet: 153 East 4 street 
Felsővárosi üzlet: 220 East 109 street

Elvállal

THE STÄR ★ BOOK BINDINS CO.,

munkát.
kmába vágó

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénzküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

KLEIN ISIDOR
MAGYAR BANKHÁZA

101 HAWKINS AVENUE, RANKIN, Pa. 
Legbiztosabban küld és kamatoztat pénzt. 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket, 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

HA ELADNI
akarja Magyarországon fekvő vagyonát,

HA VÁSÁROLNI
akar földet Magyarországon, forduljon 

ezen czimre:

John Majoros
402 So. Washington A ve., Scranton, Pa.

mi ÄJANÖEK AMERIKÁBÓL
Ha Magyarországon hagyott szeretteit karácsonyi 

ajándékkal akarja meglepni, rendeljen nálunk egy 
ilyen képben bemutatott, aranynyal vastagon futta­
tott, 15 ékköves órát, melyet mi Magyarország bár­
mely részébe elküldünk. Ára

SZÁLLÍTÁSSAL EGYÜTT 5 DOLLÁR,
mely összeg a megrendeléskor beküldendő. Ameri­
kai lakosok számára $4.85. Rendeléskor csak EGY 
DOLLÁRT küldjön, a többit az átvételnél.

LEVELÉT IGY CZIMEZZE:

The American Novelty Co-,
95 Liberty St.. New Vo k City,

KNAUTIl, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK,HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

I5 WILLIAM STREET - - NEW YORK.
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g6) Károly hirlapirót, ki a „Nagyszom­
bati llirlap“-ban közölte egy fővárosi 
lapban megjelent azt a czikket,^ hogy 
Alvinezy Sándor nagyváradi reálisko­
lai tanár azzal vádolja a nagyszombati 
érseki főgimnázium tanárait, hogy a 
moh tanulónak fiatalabb és szebb any­
ja volt, azok közül néhányat magukhoz 
hivattak és választást engedtek nekik 
a maguk, vagy a fiuk bukása között.
Az esküdtszéki tárgyalást Sporzon bíró 
vezette. Alvinezy Sándor ellen, aki az 
eredeti czikket egy fővárosi lapnak meg­
írta, a budapesti esküdtbiróságnal 
emeltek vádat. Az esküdtszék Salgo 
(Weisz) Károly bűnösnek mondta ki 
s rágalmazásért 200 korona fő- és 100 
korona mellékbüntetésre Ítélte.

Elfogott rablóvczer.
KIMÁSZOM MAT. A régi idők be- 

t várvilágára emlékeztető események 
tartották izgalomban már régóta Gö- 
mör-, Nógrád-, Heves-, Borsod- es Aba- 
ujtorna vármegyéket, mig végre sike­
rült most a banda fejét elcsípni. Az 
említett vármegyékben hol itt. hol ott 
a legnagyobb vakmerőséggel hajtottak 
el sertéseket, szarvasmarhákat s rabol­
tak ki embereket, s a tetteseket a leg­
erélyesebb nyomozás daezara sem tud­
ták kézrekeriteni a csendőrök. Marta 
József mezőtelkosi, gömörinegyei szüle­
tésű. alig 30 éves kiszolgált honvéd, 
mintegy 20 társával — kik többnyire 
pásztoremberek voltak — három év óta 
tart ja rettegésben a felvidéki varme­
gyéket. s e nyáron, júniusban, (’zene 
János putnoki lakost es két fiat éjjel 
megtámadta, baltával leverte, s kira­
bolta. azóta pedig több helyen elhajtot­
ta társaival a sertéseket, legutóbb a ri­
maszombati földmives-iskola cselédsé­
gének sertésnyáját hajtotta el. Múlt 
évben a csendőrök Salgótarján közelé­
ben elfogták a veszedelmes embert, de 
még akkor éjjel megszökött az Örsről s 
azóta sikerült mindig bujkálnia s me­
nekülnie a csendőrök elöl. Előbb 
Nógrád-, majd Heves-, Borsod- és Aba- 
ujmegyében működött bűntársaival 
együtt, közbe-közbe Gömörmegyét tar­
totta állandó rettegésben. A veszedel­
mes bandát 50 csendőr nyomozta. Mi­
nap Daróezv Endre edelényi járási
csendőrörmesteruek besúgták, hogy 
Barta Sajókatinczon, szeretőjénél tar­
tózkodik. Az őrmester nyomban tele­
fon utján rendelte ki Sajókazáról Ko­
vács János és Koós János csendőröket, 
kik meglepték a betyárt szeretőjénél, 
nvomban megkötözték és a csendőrség- 
ré szállították. Letartóztatták vele 
együtt föczinkostársát: Nyerges Ko­
csis József abaujmegyei. Aszaló köz­
ségied való kondást is. A letartóztatás 
óta a mindent tagadó Bartát nyolez 
csendőr szállította faluról-falura. hol a 
szembesítések megtörténtek s eddig 14 
lopást és egy rablást bizonyítottak a 
vakmerő emberre, ki alacsony termetű, 
igénytelen külsejű, de elszánt és bátor 
eanber. Most elszállították Rimaszom­
batba a fogházba, hol erős őrizi t ala 
vették a rettegett rablóvezért.

Pánszláv izgatás.
RÓZSAHEGY. Jancsek János ró­

zsahegyi gyufagyáros minden ünnep- és 
vasárnapon ellátogat a szomszéd közsé­
gekbe és a legnagyobb vakmerőséggel 
izgat a magyar állam ellen. A múlt 
vasárnapon ismét megjelent Oláhdubo- 
ván és a hiszékeny népet papja és a ta­
nítója ellen izgatta. Szerinte a pap és 
a tanító elveszi a nyelvét, vallását, jó­
létét és kultúráját; felhívja a népet, 
hogy tanítóját kergesse el, papjat pedig 
dobassa le a szószékről. Amellett a 
hírhedt pánszláv agitator .. 1 ulipan- 
gyujtó“ és „Pártoljuk a hazai ipart“ 
felírással ellátott gyufát hoz forgalom­
ba. melvnek bizonyos százalékát egy tót 
múzeum felsegitésére engedi át. Eb­
ben az ügyben különben a kereskedelmi 
kamara vizsgálatot indított.

A csernovai eset.
RÓZSAHEGY. A csernovai eset al­

kalmából tizennyolez ember van letar­
tóztatva mint felbujtó a rózsahegyi fog­
házban; névszerinti Katóin Ihtko 
Gvörgy, -Javokra János, Boekó Béla, 
T-ájcsik Vendel. Illancso Bocko József. 
Fala Máté, Klacsán Andnís Kalján 
Bencso Máté, Lackó János, Kaljar Ist­
ván. Brna József, Illancso Mamiik Jó­
zsef, l'rolo György, Kliacsán József, 
Ilolota Ferencz, ' Hancsik Istvánná, 
Demkó Andrásné, Fula Györgyne, szü­
letett Hlinka Anna, utóbbi Hlinka plé­
bános nővére. Minap foglalkozott^ a 
vádtanács a letartóztatottak ügyével 
és helvbenhagyta a letartóztatást, mert 
bebizonyult, hogy a felszentelés meg- 
akadálvozására egy héttel előtte egész Ssasá» alakult, mely előbb elhordta 
a templomi felszerelést, hogy a felszen­
telés ne történhessen meg. Bizonyítva 
van az is, hogy a felszentelés napján a 
falu előtt összegyűltek, hogy az érkező­

két erőszakkal visszatérítsék. A letar­
tóztatottak tagadják, hogy részt vettek 
a lázadásban. Az állítják, hogy vélet­
lenül kerültek a tömegbe. A vádlottak 
eme vallomását a vizsgálat során ki­
hallgatott tanuk megczáfolják. A vizs­
gálat abban a stádiumban van, hogy a 
főtárgyalást valószínűleg e hó folya­
mán megtarthatják.

(! yermekgyillos dajka.
S A T O R A L J AUJHELY. Tisza- 

luezon egy Kurnay Margit nevű uriasz- 
szony sétálni ment. Gyermekét a daj­
kára bízta, aki azon való haragjában, 
hogy sétája ezúttal elmarad, arra a 
szörnyű elhatározásra jutott, hogy úr­
nőjén" boszut áll és megöli a gyermeket. 
Hogy tervét végrehajtsa, a gyermekkel 
kiment a Tiszapartra és beledobta a 
vízbe. Később tudatára ébredt rettene­
tes tettének s ennek hatása alatt ö is a 
folyóba ugrott. A boldogtalan anya 
gyermeke elvesztésének hallatára sú­
lyos beteg lett. Másnap mind a két 
holttestet kifogtak a vízből.

Száztizénnegyéves ember halála.
SÉNYO. Szabolcsmegye. Itt a mi­

nap egy Weisz Iíillel nevű 114 éves em­
ber halt meg. Halálát számtalan uno­
ka és dédunoka gyászolja. Weisz, mi­
kor még javaerőben volt, ispankodott 
Zoltán István főszolgabírónál, előbb 
apjánál és még előbb nagyapjánál volt 
szolgálatban. Érdekes, hogy születése 
óta mindig egy és ugyanazon liazban 
lakott. Tíz évvel ezelőtt még délezegen 
ülte meg a lovát és azon járta be a ha­
tárt. Hat év óta azonban se nem látott, 
se nem hallott. Az utóbbi időben csakis 
ezukorral élt.

A furfangos téglamester.
SOPRON. Sebestyén József alsó­

sági születésű téglamester, ki Friedrich 
és Trinkl téglagyárában volt alkalmaz­
va, megjelent Borbolyán Schreiner An­
tal tégalgyárosnál s felvételét kérte, 
mert — úgymond — olvasta, hogy 
Schreiner ügyes téglamestert keres. 
Schreiner hajlandó volt őt felfogadni, 
ha Friedrichtől elbocsátó bizonyítványt 
hoz. Sebestyén másnap már meg is je­
lent a kitűnő bizonyít vány nyal, mely­
ben többek közt arról is szó volt, hogy 
a Friedrich és Trinkl ezégnek még 283 
korona követelése van a tégla mesteren, 
melyet az előlegül felvett. Schreiner 
azonnal megküldik te a ezégnek

be akarta vele verni. Szemző rémülten 
hátrált, miközben egyre közelebb ért az 
égő kályhához. Popp, akinek, úgy lat­
szik, teljesen eszét vette a római öntu­
dat, rákiáltott:

— Megsütlek elevenen, zsidó!
A halálra rémült Szemző erre vég­

szükségében előkapta revolverét és két­
szer rálőtt az agitátorra. Az első golyó 
— sajnos — nem talált, a másik keresz- 
tülfurta Popp Jusztin tenyerét. Erre 
még az oláhok rohantak a csendőrségre 
s ott előadták,* hogy Szemző lövöldözött 
rájuk. A csendőrök felültek nekik, <le 
amikor meggyőződtek a valóságról, 
azonnal szabadon engedték Szemzőt. 
Popp ellen a bűnvádi eljárás megin­
dult.
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koronát, Sebestyént pedig felfogadta s 
két szekeret is" küldött be Sopronba, 
hogy a téglamester családját és holmi­
ját Borbolyára hozassa.

Sebestyén azonban a kocsisokat visz- 
szaküldte azzal az ürügygyei, hogy hi­
deg van s családja meghűlne az utón. 
Vasúton fognak majd utazni s megír­
ja, mikor érkeznek. Schreiner várta­
várta a téglamestert, de az bizony nem 
jött. Kérilezősködésére azt az értesí­
tést nyerte, hogy Sebestyén ismeretlen 
helyre" távozott. Feljelentésére elren­
delték Sebestyén körözését, amely ered- 
ménvnyel is járt. A csendőrök megta­
lálták és bekísérték az ügyészséghez. A 
főtárgyaláson Sebestyén azzal védeke- 

hogy felesége nem akart Borbolya-zett, ....... — o~
ra menni, s azért nézett más hely után 
A törvényszék csalás vétségében bűnös­
nek mondotta ki s háromhavi fogházra 
és 11) korona pénzbüntetésre Ítélte, kö­
telezte továbbá a kár megfizetésére. Az 
Ítélet jogerős.

Pénzt hamisítanak.
SZABADKA. A rendőrség letartóz­

tatott egy pénzhamisító bambit, amely­
nek tagjai hamis huszkoronásokat gyár­
tották s a Bácskában, Szlavóniában ér­
tékesítették. A banda székhelye Nemes- 
militics volt. A csendőrség itt a pénz­
hamisítók közül letartóztatta Horvát 
Jánost, Horvát Pétert és feleségét, Töl­
gyesi Mihálynét, Hegyi Jánosáét, mih- 
úicsi lakosokat, kik nagymennyiségű ha­
mis pénzt hoztak forgalomba. A hamis 
pénzek értékesítésével megbízott Tól- 
tryesiné töredelmes vallomást tett.

Merénylő oláh agitátor.
SZEGED. Szemző Miksa szegedi ke­

reskedő, a napokban üzleti ügyei miatt 
a biharmegyei Tenke községben tartóz­
kodott s ott Payer Károly vendéglőjé­
ben szállt meg. Újságjaiban lapozga­
tott, amikor bejött a vendéglőbe Popp 
Jusztin, hírhedt nemzetiségi agitátor, 
aki a belényesi választás idejében so­
kat hallatott magáról. Vele volt X et­
ter községi jegyző, továbbá több oláh 
adótisztviselő. "Amikor Popp magyar 
lapokat pillantott meg Szemző kezében, 
rákiáltott:
_Magyar kutya! Mutatkozz be

rögtön, ki vagy!
Az őrült oláh ezután Szemzőnek esett 

és fojtogatni kezdte. A dulakodásnak 
a vendéglős közbelépése vetett véget, de 
az egész élűiről kezdődött, mikor Szem­
ző visszament a vendéglőbe kabátjáért. 
Ponp erre felkapott egy széket és „Meg­
halsz, Kossuth-kutya!“ kiáltássá! fej-

A'agyváradon beomlott egy palota. 
Nagyváradot borzalmas szerencsét­

lenség döntötte gyászba november 
13-án, kedden reggel. Egy épülőfélben 
levő palota omlott össze, a romok elte­
mették az összes benn dolgozd munka­
sokat, akik szörnyű halált haltak. 1 i- 
zenegv halottat és három súlyosan se­
besültet húztak elő a romok alól pár rö­
vid óra alatt, de egészen biztosra veszik, 
hogy még legalább tiz halott fekszik a 
romok alatt.

Hogy ki okozta ezt a rettenetes sze­
rencsétlenséget, erre a kérdésre nem le­
het ez idő szerint válaszolni anélkül, 
hogy könnyelműen meg ne vádolnánk 
esetleg ártatlan embereket. Mindösz- 
szc arra szorítkozunk, hogy ottani tu­
dósítások jelentése alapján Ilii ké­
pét adjuk vissza a történteknek. Ha­
nem már e helyütt felhívjuk a figyel­
met arra, hogy itt is alighanem bűnös 
könnyelműségről van szó, mint amilyet 
éppen harmadnapja konstatáltak a 
nagyváradi hadapródiskolában, mely­
nek összes mennyezetei beomlással fe­
nyegetnek. Kiderült ugyanis, hogy 
egy hatalmas oszlopot, melyen jóformán 
az egész épület nyugodott, portland- 
ezement helyett közönséges mész­
habarcscsal építettek és ennek követ­
kezménye ez a rémes szerencsétlenség.

A katasztrófa részleteit a következő­
leg adják elő:

A nagyváradi Kossuth-utezaban mar 
a befejezéshez állott közel Beider Ar­
min füszernagykereskedönek két eme­
letesre tervezett palotája, mely a varos 
egyik legszebb helyén van, alig pár lé­
pésnyire a szintén épülő Vigadótól.

Kedden reggel fél kilenez óra lehe­
tett. a munkások szétoszolva dolgoztak 
a 200.000 koronába kerülő építkezés kü­
lönböző, részeiben. Mokri Gábor kö­
lnivíz figyelmeztette társait, hogy haj­
ladoznak "a falak, de nem hederitettek 
rá. Ekkor egyszerr fülsiketítő robaj 
hallatszott: az épület egész belső része 
összeomlott. A második emeleti meny- 
nyezet az első emeletire zuhanva, azt 
magával rántotta s mindenestül beom­
lott a pinezébe. A munkások természe­
tesen a romok alá kerültek. Hallat­
szott-e jajveszékelés, vagy nem, szinte 
meg sem állapítható. Villamos kocsi 
rohant arrafelé az utczán, de azt meg­
állították hirtelen, a közelben álló rend­
őrök odafutottak, de amint látták, hogy 
ingadoznak a homlokzat falak, odabb 
húzódtak. Pár perez múlva csak a két 
oldalfal meredt az ég felé. A beomlott 
ház ijesztő képet nyújtott, olyant, 
mintha földrengés döntötte volna rom­
ba.

A szerencsétlenség hire azonnal el­
terjedt az egész városban és csakhamar 
ezrekre menő sokaság gyülekezőit össze 
a beomlott ház körül, hogy segítsen és 
részleteket tudjon meg. A mentésnél, 
amelv nagy erővel indult meg, ott volt 
Glacz Antal fő,ispán, líukavina altábor­
nagy, Gerö főkapitány. Virág főügyész, 
Debreczeny vizsgálóbíró, Ivőszeghi fő­
mérnök, a városi és önkéntes tűzoltók, 
a katonai egészségügyi csapatok. Ki­
vonult a katonai készenlét is és elzaita 
az utczát, ugv hogy a villamos közle­
kedés megrekedt. A közeli Vigadóból 
nyomban odarohantak a munkások tár­
saik mentésére. Ámde az roppant ne­
hezen ment, mert az oldalfalak is beom­
lással fenyegettek és igy bajos volt a 
romok közé való behatolás. A tégla­
törmelék is egyre hullott. Növelte a 
bajt az, hogy a vízvezetéki cső elszakadt 
és a viz elárasztotta a pinezét.

Pedig a pinezében dolgozott a mun­
kások nagyobb része, líukavina altá- 
bornagynak első dolga volt, hogy kato­
nasággal körülvétette a katasztrófa 
színhelyét s igy a rendőrség és tűzoltó­
ság tisztán a mentés körül foglalatos­
kodhatott. Azaz nem is a mentésen, 
hanem csak a romok és a halottak 
eltakarításán.

Mert halottak bőségesen voltak. Egy­
másután kerültek napvilágra a romok

alól. Tizenegy órakor tizenegy halott 
volt kiterítve a romokban heverő épü­
let előtt, Nagyvárad aprajának-nagyjá- 
nak szemeláttára. A halottak a követ­
kezők :

ATők:
Czicz Lujza, 
üzv. Móko Gáborné, 
id. Nyegru Éva és leánya, a 18 éves 

Nvegru Éva, akinek éppen vasarnap 
lett volna az esküvője,

Radulyi Jánosáé napszámosnők és 
egy ismeretlen középkorú nő.
Férfiak:
Balogh Sándor,
Kiss Lajos,
Jónás János kőművesek, továbbá
Kovács János és
Glicza Pál napszámosok.
Egész biztosra veszik, hogy még leg­

alább tiz hulla van a romok alatt.
Az előkerült halottak közül Balogh és 

Kiss a kórházban haltak meg, a többit 
holtan húzták ki a romok közül. De a 
katasztrófa rettenetes voltára lehet kö­
vetkeztetni abból, hogy a halottakat a 
pinezében összeölelkezve találták; Jó­
nás János fejét törzsétől hét méternyi­
re találták, de úgy, hogy össze-vissza 
volt törve s nyelve kiszakadva. Egy 
vastartó fejezte le ily rémes módon a 
szerencsétlen embert.

A katonák hordágyakon és fekete ko­
csikon viszik végig a városon az áldoza­
tokat. Sötét kétségbeesés és gyász tölti 
be az egész várost. Leírhatatlan jelene­
tek játszódtak le a romok közelében. 
Az elveszettek családtagjai szivetté- 
pően sikoltoztak és jajveszékeltek ott, 
de nem engedték őket a romhalmaz kö­
zelébe. Este hét órakor be kellett szün­
tet) i a kutatást a halottak után. De 
irtózatos látvány a romokból kimeredő 
két kar. A hozzátartozó ember kiásá­
sa már holnapra maradt.

Sebesült a halottak számához viszo­

nyítva kevés van. Gokacska István és 
Faur Flóra életveszélyes sérüléseikkel 
a kórházban fekszenek, Jakab Mihály 
kőművesnek keze-lába tört össze, mig 
Varga Lajos a maga lábán ment a kór­
házba.

Jakab Mihály családos ember el­
mondta, hogy ő a pinezében vakolt, mi­
kor a fiatal Nyegru Éva igy szólt hoz­
zá :
_Nézze csak, Mihály bácsi, hogy re­

pedezik, hajladozik ez az oszlop!
Arra a főipillérre mutatott, mely a ka­

tasztrófa okozója.
(') megmenekült mégis, de a szeren­

csétlen menyasszony ott lelte halalat.
A nagyváradiak rettenetesen fel van­

nak háborodva az építés vezetői ellen. 
A munkások mindjárt a pallérra Műet­
ték magukat. Kosztin János a neve és 
kétsgételenül agyonverik, ha a rendőr­
ség ki nem menti a feldühödött tömeg 
kezéből.

A népharag erre a tervező ellen for­
dult. Szász Róbert volt államépitészeti 
mérnök az illető, aki a katasztrófa ide­
jén Szolnokon volt. ( salados ember. 
Nemrég nősült másodszor. Elsői nejé­
től elvált. Igen tisztességes polgári 
család gyermeke volt. Egészen fiatal 
ember még. A nagyváradi rendőrség 
táviratozott néki, hogy siessen Várad­
ra. Szásza feli)i\ásnak eleget tett. A 
pá 1 vaui Ivaron Mi ránc rendőrkapitány 
Vas rendőreilenőrrel várta. Azonnal 
bekísérték a főkapitányságra.

Szász Róbert kihallgatása nem derí­
tette fel a katasztrófa voltaképpeni 
okát. Elemére rendőrkapitány X inig 
Béla ügyész utasítására lefoglalta az 
építési irodában a terveket s ebből már 
is konstatálta Kőszegi József városi fő­
mérnök, hogy a tervekben nincsen hi­
ba. Annak tulajdonítja a katasztrófát, 
hogy a f<.pillér pinczei részei talajsöp 
pedés következtében megdőlt.

mm GSDMAGSZÁLUTÍS HZ Mi
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A BEVÁNDORLÓ 7. «Mai.

! hmninczegyedik folytatás.)
\zi mondja az a fiatal nyúlánk: 
- in magyar volt ez, mert a tö- 
aivite a maga halottait. Akkoi 

's a kezébe vette a koponyát és 
Akárki voltál életedben, a 

haltál meg: szent vagy énné- 
i.s megcsókolta a koponyát. így 

rí ismét a földbe, 
ramaz gyaur kutyák! — szólt a 
•sen a kardjára csapva. — De 

nem jelentetted ezt azonnal, 
i ökör!
' 11 rt aludtál, uram. 
anczot a gaz kémekre és liozzá- 

ide eket!
iliilár örömtől ragyogó arczezal 

! cl. A bég komoran nézte a 
;• >1. hogyan futkosnak a szilidá- 

idcnfclé a sátorok között.
-ra is beletelt, mig a szilidár visz- 

•ált. A homlokáról csurgót! a
k. Olyan volt. mint az ázott eb. 

lat vonogatva jelentette:
- Vram, az olaszok...

Nincsenek? — hördült fel a bég. 
Az éjjel megszöktek!
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aképpem I
ív Virág 1
fialta az I Ha 

ni a gybin d már I
ián isi fő- I nyolc*
pesen hi- 1
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van az égben könyv, amelybe a 
árok történetét írják, a követke 
z évet igy jegyezték fel bele:
~ A töröké már Buda, Eszter- 
Fejérvár, Szeged, Nógrád, Ilat- 
Vcszprém, Pécs, — csaknem az 
ország.

I ;: A török lő szanilsákra osztotta 
V _. arországot. A magyaroké már 

Felföld és a Dunántúlnak egy
kis része

lölT: A magyarokat nemcsak a tö- 
: . •,vnzza. hanem az osztrák is.

' : - : Lm her és Kálvin tanai az egész 
óvsz,!gl«n terjednek.

pi; A török nemcsak pénzt szed 
a.é . hanem gyermeket is.

i.'vi: Erdély ellen oláh és török se- 
r>-g indult. Fráter György néhány nap 
ab:!! ötvenezer embert állít talpra. Az 
-..Lili! megverték. A török visszavonult, 

lööl: Izabella királyné távozott Ei-
1. Fráter Györgyöt orgyilkosok

mi gölték.

És következett az 1552-ik esztendő, 
kéklett a szilva és nyílt a napra- 

.. mikor egy napos, de szeles dél- 
állt Éva asszony egy kis sop- 

i áznak a tornáczán. Valami kül- 
• utazó ifjúnak válogatott az ura 

ihá ti»«)!.
a nem láttuk öt, mind arezában, 
-.-hm meggömhölyödött, meg-
osodott. Arczának gyenge fe­

in rsiinya ma is leányos, de nyílt 
<:■ -ében ma már nem mosolyog a 

okosság, hanem inkább szelíd,
■. : r okosság tükrözik.

5 . omolván néz valakire, senki el
-zi. hogy ez a szelidarczu bajos 

Osszekalandoftta ezelőtt nyolez 
; "kországot; úgy lő és viv, mint 
yik férfi, s ngy lovagol, hogy 

/ az arab szpáhi, amelyik el ne
m. ha meglátja.

van itt két ruha, — mondja 
nak. És egy viseltes, meggyszin 

ruhát, meg egy egyszerű ken­
et tett az asztalra. — Ez a 

I még bő lesz magának, de lehet, 
■vpár hónap múlva már belenő. 
,ik arcza elvörösödött az öröm-

:-ott egy kicsit majd igazitok 
— szólt az asszony a ruhát for- 

— Node estig úgy is pihen, 
n a kenderszövetü ruhát vette

’./ éppen jó lesz. Az uram akkor 
fzt, mikor Budán járt; mikor a 
’vette Budát, s mi a királynéval 

t i költöztünk.
) lesz, — mondja örömmel a 

(1 Ebben megyek tovább, mert ez 
ß port se fogja.

\ asszony belenyúlt minden zseb- 
!>• i rés volt valamennyi. De mégis a 
r ilénv csücskében érzett valami ke-
Biényest.

A zseb lyukas volt. Éva beledugta 
ßz útját, s egy sokszorosan összehajto- 
- ott vékony pergamentpapirost ta- 
Elt II bélés között.

Kiterjeszti, hát egy ötszögü forma 
fß íz : mindenféle vonalak és pontok.

— Mi leitet ez, Miklós diák? Vala­

mi teknősbéka ugy-e?
Tenyerére veszi a diák. Csakhamar 

megfordítja s nézi hosszasan.
— Nem teknősbéka, — mondja, — 

bár olyanforma.
E pillanatban egy kis hatéves fekete- 

szemű gyerek robog ki a szobából. Az 
oldalán remek kis aranyozott markola- 
tu kard, kopott, pirosbársony hüvely ti.

— Anyám, — mondja, — azt ígérted, 
hogy trombitát kapok.

— Jaj, Jancsikám, ne háborgass mos­
tan, — feleli az anya. —■ Eredj le, 
kedves, a kertbe Lnczához.

A gyerek lóvá tette a kardot, s vidá­
man lelovagolt az udvarra, onnan meg 
a kertbe.

— Hát biz’ ez, — mondja a diák a 
papirost figyelmesen gzemlélve, — egy 
várnak a rajza, még pedig Eger váráé.

— Eger váráé?
— Az bizony. Tessék nézni: ez a bé­

ka kettős vonallal van körülhuzva. Ez 
a kettős vonal fal. A béka feje, meg 
a négy lába, öt kiszögellő bástya. A 
vékonyvonalas foltok benne az épüle­
tek.

— Hát ez a sarló-forma, itt a béka 
mellett?

— Ez az úgynevezett külső vár. Épü­
let nincs benne, mint más külső várban, 
csak két bástya, s azon két torony.

— fis ez a fekete kapocs, amelyik >i 
sarlót a békához köti?

— Ez a Sötétkapu.
— Miért sötét?
— Mert a föld alatt van.
— És ez itt a kapu mellett?
— Istálló.
— Ilyen nagy istálló?
— Nagy kell oda, tekintetes asszony. 

Aztán bizonyosan itt vau a kocsiszín is, 
meg a lovászok lakása, a kulcsár is itt 
lakik.

— Hát ez a pontozott, itt a kapu mel­
lett?

— Fz templom volt. Az a templom, 
amelyet Szent István király építtetett. 
Ennek a felét bizony lerombolták nem 
is olyan régen: éppen tiz esztendeje.

— De kár volt.
— Bizony kár volt, de a templom de­

rekán húzták át az uj nagy árkot, és 
építették ezt a külső várat. Kellett, 
mert ez volt a vár leggyengébb oldala.

— De hát honnan tudja ezt maga, 
Miklós?

— Hogyne tudnám. Két esztendeig 
jártam ott iskolába. Mindenki orrul 
beszélt ottan. Akkor építették a Sötét 
kaput is.

— De hát itt is van egy kapu, a nyű­
göt i oldalon, a patak mellett.

— Van itt a délin is. Három kapuja 
van.

— Hát ezek a mindenféle piros húzá­
sok?

A diák egy perczig hallgatva betűzte 
a jegyeket.

— Ezek földalatti utak.
— Ilyen sok földalatti ut van?
— Van, de nem mind használható.
— És ezek a négyszögletű szobafé­

lék?
— Földalatti termek. Ez itten víz­

tartó. Emez meg temető.
— Temető? Föld alatt?
— Annak kell lennie, mert lám’ ide, 

erre a földalatti útra az van írva: Ha­
lottak útja.

Az asszony megborzongott.
— Furcsa, — mondotta, — hogy a 

halottakat ide temetik.
— Csak kolera idején, — felelte a 

diák. — Most már jut eszembe, hogy 
hallottam erről.

— Jaj, hogy előbb nem jött, Miklós, 
legalább két héttel?

"—Miért?
_Ha előbb jön, előbb adom a ruhát;

ha előbb adom a ruhát, előbb megtalá­
lom benne a rajzot. Szegény uram, ép­
pen oda ment Egerbe.

— Azt mondják, hogy a török oda­
fordul?
_Hiszen éppen azért ment az uram

Egerbe. Csak szegény apám el ne ment 
volna vele. Gondolja csak: hetvenesz- 
tendős ember. Keze-lába fából. És el­
ment az urammal!

—- Harczolni?
_ Hát egyrészt azért. Másrészt meg 

volt egy jóbarátja: Bálint pap. Ez­
előtt egy esztendővel összekaptak vala­
min ; még akkor szegény anyám is élt; 
aztán a pap Egerbe költözött Dobóhoz. 
Hát azzal akart megbénulni.

Az asszony ezt mondva, felnyitott 
PÍTV zöldre festett virágos ládát, és ki­
vett egy könyvet. Az imádságos könyve 
volt. "Beletette a vár rajzát, s eközben 
kipillantott a kertbe, fiára, akt ott fut­
kosott a virágöntöző cseléd mellett.
_Majd csak jön valaki Egerből,

mondotta az asszony, — Pető Gáspár­
nak a bátyja itt lakik. A király embe­
re ö küldött egy szekér puskaport a 
várba, meg golyót, mivelhogy az öcscse

ott van. Hátha követ jön hozzá Eger­
ből, odaadom neki ezt a rajzot.

Azzal tüt és ezérnát fogott s a kamu- 
karuhát az ölébe vette.

Amint ott beszélgetnek tovább, a ka­
pun egy sötétkék-mentés ember lép be, 
s hogy a kaput vissza behajtja, köszön 
valakinek.

— Ne fáradjon tovább, — mondja,
— bont már eligazodom.

Éva feláll. A hang ismeretlen neki. 
Az alak is.

A tornáczra három lépcsőn kell fel­
lépni. Az idegen ott fölemeli a fejét. 
Félszemii, barna, testes ember. A ba­
jusza huszáros. A kezében olyanféle 
bot van, mint aminővel a falusi birók 
szoktak járni.

— Jónapot kívánok! — köszön fel az 
asszonynak. — Azt mondták, hogy itt 
lakik tekintetes nemes Bornemissza 
Gergely hadnagy uram.

—- Itt lakik, — feleli az asszony, — 
de nincs itthon.

— Hát csakugyan elment már?
— El, Egerbe.
— Ejnye, ejnye, — szólt a fejét csó- 

válgatva az ember, — de nagyon sajná­
lom ! Meg tetszik engedni, hogy fel­
menjek?

— Tessék.
Az ember fellép a lépcsőn. Leveszi 

a kalapját, és mély tisztelettel megha­
jol.

— Balogh Tamás a nevem, — mond­
ja. — Révfalusi nemes ember vagyok.

A meghajlásáról lehetett látni, hogy 
nem paraszt. Az asszony mosolyogva 
húzott ki egy széket az asztal alól, s 
közben bemutatta a diákot:

— Réz M iklós diák. Külsőországi is­
kolába utazik. A bátyja a király hadá­
ban szolgál, és ismeri az uramat, hát 
erre jött egy vásári kocsin, és betért 
megpihenni.

— Isten éltessen, öcsém, — mondot­
ta a félszemii, anélkül, hogy kezet nyúj­
tott volna a diáknak.

Leült és megint ejnyézett.
— A lóvásárra jöttem, — mondja a 

térdére csapva, — és sok mindenféle 
dolgom lett volna vele. Többek között 
pénzt is hoztam volna neki.

—- Pénzt ? — kérdi elcsodálkozva a 
menyecske.

— Azt mondták, pénzre van szüksé­
ge, hogy Egerbe megy, és hogy eladja 
egynémely arany- és ezüst-marháját.

— Nem igen van minekünk.
— fin nagyon szeretem a gyűrűket,

— szólt az ember a kezét felemelve.
Tiz szebbnél-szebb gyűrű ragyogott

az ujjain.
Folytatta:
— És hogy neki van egy gyönyörű 

gyűrűje.
-— Van, — felelte mosolyogva az asz- 

szony.
■—■ Egy holdas.
— És csillagos.
— A hold topáz.
— A csillagok gyémántok.
— Láthatnám? — kérdezte az ember.
S a hangja remegett.
— Nem, — felelte az asszony. — 

Mindig a zsebében hordja. X alami szc- 
rencse-gyürü az. Töröké volt.

A kis Jancsi megint ott csörtetett az 
udvaron. Egy szökkenéssel a lépcsőn 
termett, s hogy az idegent megpillan­
totta, a gyermekek szokott bámulásá­
val nézett rá.

•— Köszönj szépen a bácsinak, — 
mondotta az asszony.

— Tán a hadnagy ur fia? — kérdez­
te az idegen: — De mit is kérdem, hi­
szen szakasztott mása!

S magához vonta a gyereket. Meg­
csókolta.

Az anyán valami kellemetlen érzés 
hulláma csapott végig. Oh, az anyai 
szív megérzi az emberbe burkolt lelket, 
mikor a gyermekéhez nyúlnak!

De ez csak múló érzés volt. A követ­
kező pillanatban már el is feledte.

— Forduljunk egyet a vásárban, ■ 
mondotta a diák, aki fölöslegesnek lat­
tá, hogy a tornáezon van. —- Elviszem 
Jancsit a szekeresemhez. Megmutatom 
neki a kis csikót.

— Jó, - felelte az asszony, — itt egy 
dénár. Vegyen neki trombitát. De vi­
gyázzon rá, Miklós. Te is Jancsikám. 
Tudod, mit mondott apáti!

És Tamás úrhoz fordulva folytatta:
— Nagyon meghagyta, hogy a gye­

rekre vigyázzunk.
A gyermek örömében ugrálva ment 

el a diákkal.
Az anya még utánuk kiáltott:
— A templom közelében legyenek, 

Miklós. Majd kimegyünk mi is.
Mert. már egész nap készült, hogy ki­

megy a vásárba. Holmi apróságokat 
akart venni a bécsi kereskedőktől, akik 
a vásárra lejöttek.

Balogh Tamás uram ezen idő alatt 
szórakozottan forgatta a kalapjai, és

kedvetlenül nézett maga elé.
— XI i hirt tud Szolnokról? — kérdez­

te az asszony. — ügy-e, nem bir vele a 
török?

— Magam is azt hiszem, — felelte ko­
moran Balogh Tamás.

— Az uram is azzal vált el tőlem, 
hogy a török aligha kerül az idén Eger 
alá. Szolnokot nagyon megerősítették 
tavaly. Erősebb, mint Eger.

-— Sokkal erősebb.
— S ha még elesik is, Egert az egész 

felsőország védi.
Balogh Tamás uram erre fanyaran 

mosolyog.
De hát mi van ezen mosolyogni való?
•— X'an-e a tekintetes hadnagy urnák 

valami arczképe itthon? — kérdezte hir­
telen.

— Van bizony, — felelte az asszony. 
— Tavaly festette le egy német festő.

— Nem mutatná meg a tekintetes 
asszony? Sok jót hallottam már a vi­
téz úrról, szeretném ismerni.

— Hát nem ismerik egymást? — kér­
dezte csodálkozva a menyecske.

— Valamikor, de már régen, beszél­
tem vele.

Az asszony bevezette a vendéget a 
szobába. A szoba sötét volt, és leven­
dulaillattal teljes. Mikor aztán az asz- 
szony felnyitotta az ablaktáblákat, lát­
ni lehetett, hogy vendégszoba.

A földön török szőnyegek. A fal mel­
lett medvebőrös dívány. Az ablaknál 
irószekrény. E mellett könyvesszek- 
rény. Sok pergamentkötésü könyv, ta­
lán száz is. A falon arczképek. Az 
öreg Cecey sisakos képe, barna korá­
ban. Ceeeyué kanosainak festve, arany- 
himzetíi fejkötőben. Aztán egy diófa­
rámába foglalt sárga Krisztuskép. Egy 
pajkos leányarcz, amely Bornemisszá- 
néhez hasonlít, s e mellett a Gergely 
képe.

Fiatal, vidám tekintetű, barna em­
ber. Nyílt szemeiből eszesség sugárzik. 
A bajusza purge; kerek kis puha szakáll 
köríti az ál lát; baja könnyű fürtökben 
vállig omló.

— Szép ember, — mondja Tamás 
uram, figyelmesen nézve a képet. — 
X'ajjon mennyi idős?

—■ Huszonhat éves.
— És már ekkora fiuk van!
— Nyolczéves házasok vagyunk mi,

•— felelte mosolyogva a menyecske. —- 
Gyerekek voltunk, mikor összekerül­
tünk.

Tamás ur megint a képre nézett. 
Aztán ismét megszólalt:

— És igaz. hogy Konstantinápolyban 
is járt a vitéz ur?

-—- Járt bizony. Én is vele voltam.
— \Tan egy török ismerősöm, az be­

szélt róla. Marnia bég. óriás ember. 
A vitéz ur neki nagy szívességet tett.

— Xlanda bég? Sohase hallottam 
tőle ezt a nevet.

— Persze, — szólt bólogatva Tamás 
uram, — azelőtt Hajván volt a neve.

— Hajván! — kiáltott nevetve a me­
nyecske. — Hogyne ismernénk! Én 
is láttam.

Tamás ur még egyszer felnézett a 
képre, s nézte hosszan, némán, össze­
vont szemöldökkel, mintha sohase akar­
ná többé ezt az arezot elfelejteni. A 
fejével ngy integetett neki, mintha kö­
szönne, aztán az asszonynak is köszön­
ve, háttal ment ki az ajtón.

Az asszonyon ismét az a rossz érzés 
ömlött végig, ami akkor fogta el, mikor 
Tamás ur a gyermekhez nyúlt. Mind­
azonáltal kikisérte a tornácz-Iépcsőig.

Az ember mindig a jobbján ment. Ez 
parasztos volt. Meghajolva köszönt. 
Ez uras. Háttal ment ki az ajtón, ez 
törökös volt.

Az asszonyt nyugtalanság szállotta 
meg, de csakhamar leszidta magát érte.

— Nem illik rosszat gondolni a sze­
rencsétlenről, — mondotta a varráshoz 
visszaülve. — Félszemii ember, ennyi 
áz egész.

És hogy kiűzze a nyugtalanságot az 
elméjéből, dalba fogott. A cseléd dalolt 
« kertben, ő is azt dalolta, s eközben 
gyors ujjal igazgatta fel egymás után 
a meggyszin kamuka ruhára a megtá­
gult gombokat. Egy helyen feslés is

volt. Erre piros selyem ezérnát kere­
sett.

De az eszéből csak nem ment ki a lá­
togató.

— Ki ez az ember? — kérdezte a ru­
hát a térdére bocsátva.

A gyűrű, az arczképnézés, Hajván 
emlegetése, török módon való távozás...

Ki ez az ember?
Szinehagyott arczezal bámult a be­

zárt kapura, s agyának minden izmát 
megfeszítette, hogy feleletet kapjon. 
Most már ismerős volt neki az a réz is, a 
hang is. De nem tudta, honnan? A 
gyűrű, ez ötlött most az eszébe. Ger­
gely azt mondta, elviszi, de a hétközna-
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711 S. Broad St., TRENTON, N.J.

UJ GAZDA! UJ REND!
— Elsőrendű magyar »zakáciné —

^PITTSBURGUAN^
ez egyetlen szépen berendezett magyar

ÉTTEREM és KÁVÉHÁZ a
LITTLE. HUNGARY
ehol ízletes ételekre, figyelmes kiszolgá­

lásra talál.
EBÉD ÉS VACSORA ALATT 

— KITŰNŐ ZENE —
911 FIFTH AVENUE

VAJDA IGNÁCZ, tulajdonos.

CAFE BRESLAU
MAGYAR KAVÉHAZ 

188—190 második Avenue, New York 
a 12-ik uteza sarkán.

— Kitűnő MAGYAR konyha. —
Tulajdonosok: Rabbach és Schembeck.

AZ ÖREG BÁNYÁSZ

nevű szálloda és vendégló tulajdonosai 
ajánlják üzletüket honfitársaik szives tá­
mogatásába. A szállodában kényelmesen 
berendezett, szép, egészséges, tiszta szo­
bák jutányos árban—a vendéglőben, mely 
éjjel-nappal nyitva, olcsón a legpompá­
sabb magyar konyha.

PROK JÓZSEF és DVORSZKY EDE, 
512 SECOND AVENUE, 

PITTSBURG, PA.

VIOLET ARCZCREAM 
Májfelt, szeplő ellen legjobb a világon, tide 

arezbőrt ad. Ára 50 cent.
G L A D I A T O R

legjobb haj- és bajusznövesztő szer. Ára egy 
dollár. A pénz előleges beküldése mellett bár­

hová megküldi a feltaláló:
Dr, J. BACKY, 100 Public Square, Cleveland, O.

HA BAJBA JUTOTT, FORDULJON

NAAR MANFRED
békebirőhoz,

15 E. STATE STREET, TRENTON, N. J., 
aki tanácscsal, segítséggel látja el. 

MAGYAR, NÉMl T, TÓT, LENGYEL stb. 
TOLMÁCS MINDIG KÉZNÉL.

A NAP

Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 
Politikai fümunkatársai: Bródy Sándor, Lengyel 

Zoltán és dr. Kalmár Antal.

magyar újságírás szenzácziója, Magyarország 
legfüggetlenebb és legelterjedtebb napilapja.

A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája • a 
67-es politika legkérlelhetetlenebb üldözője.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizetés Amerika területére egész évre $5.—
Félévre ................................................................ 82.50
Negyedévre ......................................................... $1.25

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. kér., Rökk Seilárd-u. 9. sz.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodája. 

IV., Sütö-utcza 6. szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
XIAGYAR PÉXZKŰLDÖ és ÁÁLTÓINTÉZETE

127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.
PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban 

küld az óhazába. Az összes hajótársulatok meghatalma­
zott képviselője.

Mindennemű közjegyzői okiratok szakszerűen kiál­
líttatnak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai 
és telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

Reám bízott ügyekben pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

Az utasokat személyesen elkísérem a hajóhoz 
Útbaigazítást, felvilágosítást és tanácsot ingyen adok.

FIÓKÜZLETEK:
ALPHA. N. J. PHILL1PSBURG, N. J.
WHARTON, N. J. SOUTH BETHLEHEM. PA.
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pi mellényébe tette. Elvitte-e a mel­
lényt?

Az asszony a nagy ruhás ládához 
sietett, és kiforgatta, kidobálta a ruhá­
kat. A mellény itt van. Egy tapintás 
reá: valami kemény van benne. A gyű­
rű! A gyűrű! Itt van. Még csak pa­
pirosba se takarta.

S akkor, mint a felhőn átczikázó vil­
lám. egy név villant el az agyában. A 
homlokára kapott és kiáltott:

— Juinurilsák!

A cseléd hallja a kiáltást. Felszalad 
a kertből. Látja az asszonyát a szét­
szórt ruhák között a láda előtt ülve. Az 
arcza sápadt. -V szeme ki van kariká­
sod va.

— Tekintetes asszony!
Nem felel.
A cseled fut a szobába. Néz minden­

felé. Italdást sejt.
Végre is kapja az eczetes üveget, és 

dörzsöli, szagoltatja az asszonynyal.
— Az uram veszedelemben van, — ez 

volt az első szava. — Hol a gyermek? 
Igaz: elküldtem. Hamar a köpönyege­
met. Lueza ! Gyerünk a Jancsiért!

— De ilyen betegen, tekintetes asz- 
szony.

— Nem vagyok beteg, — felelt az 
asszony, levegőt szíva, mint a fuldokló.

S úgy amint öltözve volt, felkelt, és 
kisietett a kapun. A veszedelem érzé­
se megaezélozta az izmait. Ment, ro­
hant egyenesen a templom felé.

Az utcza tele volt jövő-menő vásári 
néppel, kocsikkal, tehenekkel, madza­
gon sántító disznókkal, s az állatok kö­
zött az árukkal megrakodott falusi em­
berik. Vásári zaj. Por. Hagymaillat.

A cseléd már a templomnál érte utói. 
Ráborította a köpönyeget.

Ugyanebben a pillanatban ért szembe 
velük a diák is.

Futva és az embereket lökdüsve jött, 
s lihegve mondotta:

— A templom előtt hirdetik, hogy 
Szolnok elesett.

— A gyermekem! — kiáltott rá Éva. 
— Hol hagyta?

A diák zavarodottan nézett rá.
— Balogh ur bevitte a templomba. 

Azt mondta, hogy inig ő imádkozik, hoz­
zam meg a hirt.

Éva ledobta magáról a köpönyeget 
és Litton futva rohant a templomnak. 
Fel a lépcsőn. Be a sokaság között a 
főajtón.

— A gyermekem! — kiáltozta fuldo­
kolva. A gyermekem!

Bent éppen litániáztak, s a környék­
beli német parasztok harsogva énekel­
ték a német litániát.

Az asszony azonban őrültként sikol­
tozva rohant át rajtok:

— Jancsi! — kiáltotta. — Jancsi 
fiam!

De a kis Jancsi nem felelt egyik pád­
ból se.

(Fo! vtatása következik.)

HUNFALVY HUGÓ
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

TME RÓNAY CO.,
1310 FIFTH AVENUE.

PITTSBURG, PA.
ajá*’iu honfitársai saires támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden rallásfelekezetüek számára Irt 
imádtságos könyvek, irodaszerek, íróesz­
közük, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
seh; cczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói túró, tiszaujlakl bajuszpedrő, Btb., 
a »:gjutányosabb árban kaphatók.

KRAJNYAK JANOS
Cleveland. O., 2755 East 79th street
alatti legmodernebbül berendezett sza­
lonját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Ki uh ) whiskey, törköly, nemkülötnben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, írnom zamatu szivarok, 
billiard. s;b. állanak a közönség ren­
ds kecésére.

AZ ALMOS CSÁBÍTÓ.

KÉPVELillK.
A ,,Bevándorlő“-t a kővetkező urak képvise- 

I k a !:> v í,' helyeken olykép, hogy előfize­
tő;;! dijak.it. feivi áotiiuk ős nevünkben nyugtáz-

BENCZE JÁNOS ur........................Passaic, N. J.
BÖGÖZY GYULA ur...........Perth Amboy, N. J.
MAKRAY JENŐ ur............... South River, N. J.
JUHÁSZ ISTVÁN ur...........Poughkeepsie, N. Y.
TORKÁN JÁNOS ur........................Yonkers, N. Y.
GÉTSY JÁNOS ur...................Torrington, Conn.
HIZSNYAY JÁNOS ur............... Danbury, Conn.
STENTZEL RICHARD ur. ... Philadelphia, Pa. 
POTMESiL ISTVÁN ur..South Bethlehem, Pa.
SAMU GYÖRGY ur............... South Sharon, Pa.
ORT6 JÁNOS ur............................Wir burne, Pa.
SZAKALY IGNACZ ur............... South Bend, Ind.

A B
Kedd, deczember 3.

Irta: liosny ■/. H.

Negyvenéves volt Bryal Lajos, mikor- 
nőülvette Aubert Jeanette kisasszonyt, 
aki éppen tizenhétéves volt.

Kissé maga is aggódott a nehéz vál­
lalkozás eredménye felől, de rajta volt, 
hogy mellékes ürügyekkel borítson fá- 
tyolt saját hiányaira s föltette magú­
ban, hogy a minninmmra fogja redu­
kálni a kényes aggodalmakat. Sűrűn 
ismételgette, hogy az élet rövid és hogy 
csak egyszer élünk. Ebben a száguldó 
és egyetlen utazásban minden siralmas, 
unalmas, kivéve a szerelmet.

Már pedig Bryal Lajos sohasem ér­
zett olyan szerelmet, mint Aubert kis­
asszony iránt. Ez a tűz sohasem gyűl, 
ki benne többé s ha még fellobbanna, 
ki tudja, birja-e majd máskor szüresölni 
a nektárt.

— Szóval, — igy elmélkedett, — né­
hány jó esztendő! s mit tudom én, ha 
megcsendül-e nekem az ötvenes évek 
harangja? Persze a dolog balul is üt­
het ki. de hát a legegyszerűbb séta köz­
ben is pottyanhat tégla az ember feje- 
1 nihjára. Feltéve, hogy pár év múlva 
Jeanette nem lesz már olyan boldog, 
nem udvarias dolog lesz egy kellemes 
kis válópörrel visszaadni még mindig 
igen ifjú szabadságát?

Az ügy he volt fejezve. Aubert Jea- 
nettet a leghivatottabb formában di­
csőítette át nejévé. És negyvenkilenc/, 
éves koráig szépen megőrizte férfiúi il­
lúzióinak lényegét. Szolid, éber, buz­
gó volt. napjait s éjjeleinek bizonyos" 
óráit, mind Bryalné asszonynak szen­
telte. Dupla arányokban őrizte meg 
férj! mivoltát neje előtt; sikerült távol­
tartani tőle a fiatal urakat, s önmagát 
teljesen beillesztette az ifjú nő titkos ál­
modozásába.

* • «

Negyvenkilenczéves korában, még 
mindig jó karban volt.

Kellemes termetű, eleven arczu, csil­
logó szemű, ruganyos járású férfi volt 
s a szabója, czipésze, fehérnemüszálli- 
tója, fodrásza, manikűrje, masszőrje 
kitűnőién dolgoztak rajta, hogy tűrhe­
tően jelenjen meg.

De végtére is Jeanette ifjú volt, ra­
gyogó üdeségének legszebb virágkorát 
élte. Nehéz dolog volt valóságos uj ne­
velésben részesíteni őt, hogy ne a maga 
természetes világításával nézzen körül, 
hanem eg\ mesterségessel, amely annál 
kényelmesebb s kellemesebb volt a férj 
számára, minél hazugabb s ridegebb az 
ifjú nő ősi lényével szemben.

Jeanette mind erősebben feltette ma­
gában, hogy jó lesz.

Mintha jóság volna a pillétől, ha nem 
csillogtatná szárnyainak brilliánsait; a 
virágtól, ha nem csábítaná mosolyogva 
a melleket.

És e fogadalmak akkor legbuzgób­
bak, mikor már itt a veszély.

Bryal szörnyű éber volt, hitt a ve­
szélyben s tartott tőle. Ismerte az es­
küket. a hűség! érzelmeket. De minden 
erőszakosságot ügyetlenségnek vélt. 
Asszisztálni akart esetleges döntő pil- 
1í Hatokban, mert igy kezében tartotta 
a sikert.

De még sem korán nem volt, sem ké­
sőin : még minden beieavatkozás hiába­
való lett volna.

Ebben a barezban, amelynek köze­
ledtét várta, bárom segítségre számí­
tott : az anyósára, egy hűséges vén cse­
lédre és a Jeanne jellemére, mert ez 
nem volt hütelen.

Merészen maga vezette be a farkast 
a bárány kához. Kétszer hetenként te­
rítéket kapott a vetélytárs az asztalá­
nál, a Langeres-kastélyban s kétszer 
teára jöhetett. A tété á téteket nem 
zavariák meg kíméletlenül, de gondosan 
ügyeltek rájuk.

Végre eljött a nap. melynek dönteni 
kellett a Jeanette es a Litdovic sorsán. 
Az elegáns Eduardot ebédre hívták meg 
s Bryalnak el kellett utaznia egész es­
tére. A mamát neuralgia gyötörte s 
nem vehetett részt az ebéden.

A fiatalok magukban maradtak egy 
hódító estén; libegő éjszakában, mikor 
a szivek csaknem szétpattannak a vágy­
tól.

Az öreg csillagok sohasem hunyorog­
nak ingerlőbben, a pázsit nem illatozott 
hódítóbban, soha a bűn nem volt bűbá­
josabb.

Jeanne készen volt a harezra és pri­
mitív érzelmeit az intenzív kultúra rö­
pülő s lappangva tenyésző eszméi hoz­
ták lázba.

Kávéztak (ezt az öreg szolgáló adta 
föl, aki különben egyedül volt körülöt­
tük). Fölkeltek, bolyongani kezdtek a 
pázsit kanyargó ösvényein, a park ha­
talmas alléin. Sejtették egymás ter­

vét : egy kis pavilion állt a tisztáson,
hol a nyulak czikáztak a holdvilágban.

* * *

A mérték betelt. Jeanne ismeretlen 
exaltácziót érzett, lelki vihart. Kcjes 
gyönyörtől piliegett s mig az allééban 
botorkáltak, égett és sápadozott. Nem 
beszéltek.

És a fiatal ember valami egészen sa­
játságos egyéni izgalmat is érzett; tudja 
isten, egészen elváltozott, összezavarta 
a gondolatokat s a szókat. Heveskedni 
kezdett ; majd nyelve elakadt, mig szin­
te hebegett.

És igy szólt:
— Le kell... üljünk le... egy pilla­

natra... látom... az ön... isteni ar- 
czát...

Meglepetve ettől a vágytól, amely 
kevéssé volt összhangban szerelme he­
vességével, a hölgy némi nyugtalanság­
gal tilt le.

Az ifjú nem szólt semmit; ölelése el­
lankadt; feje bizarrul lóbálódzott s a 
szótagok összetörtek szájában.

A nő elájult. Amaz elmosolyodott s 
abban a perezben mint egy elesett, ha­
nyatt bukott.

‘ Elaludt,

molnár karoly
Cleveland.O. 2747 E.79. st. alatti legmoder^ 
sebhül berendezett szalonját ajánlja hon­
fitársai pártfogásába. Pompásnál pom- 
liásabb Italok, tüzes magva*- borok, kitű­
nő szivarok, bllliárd. kuglizó. stb. állanak 

a közönség rendelkezésére.

I. BOSS
111 SECOND STREET, PASSAIC, N. J.

Mi..űenic;e 'szivarok es dohányok 
— i;.Hpo/:aíója. —

KÜLÖNÖSEN Jó A KOSSUTH ÉS GRÓF 
BATTHYÁNYI DOHÁNY. 

Megrendelések nagyban és kicsinyben 
vidékre is.

YÖUR1LLE BOULEVARD
előkelő magyar kávéház a felsövárosban 

13S3 MÁSODIK AVENUE

Tulajdonos:

BIRNBAUM U.
a 72. és 73. utczák kozott.

MIDENNAP CZIGÁNYZENE 
— Kitűnő magyar ételek és jő italok. — 

Pontos kiszolgálás.

POMPÁS BILLIÁRDASZTALOK.

Nyugtalanul próbálta meg a hölgy, 
hogy felébreszsze; felállt megzavarod­
va, elszörnyedve és segély után futott. 
Megtalálta a hűséges cselédjét; észre 
sem vette, milyen gyorsan megértette, 
miről van szó.

Szolgák futottak elő s Eduárdot a 
terraszra vitték. Egyre aludt s a házi­
orvost hivatták hozzá. Ez meg is jött 
s diagnózist csinált, narkózisról beszélt 
s kijelentette, hogy gyors segélyre vau 
szükség és magához vitette Eduardot.

Ez a kaland rendkívül idegessé tette 
Jeannet. Miután elvitték a fiatal em­
bert, megpróbált aludni. Lehetetlen 
volt ágyban maradnia. Olvasásra nem 
volt -türelme; álmatlanul forogni gyöt­
relem volt. Egyszerre csak künn volt 
a balkonon, nagy lázban. Ez már nem 
nyugtalanság volt, hanem édes, hatal­
mas, érzékies ittasság.

De az Eduard képe nem izgatta töm­
bé. Ez a fiatal ember mikor elszunyadt, 
örökre elvesztette prést igeét.

A Jeanne gondolatai nem kapcsolód­
tak személyhez; üres és légies álomban 
élt.

Végre az alléé porondja kocsikere­
kek alatt csikorgóit s czipősarkak ti­
porták a kavicsokat. Bryal jött meg.

Észrevette nejét a balkonon; izgató 
jelt adott neki: anő viszonozta.

Öt perez múlva mellette volt. Szak- 
gatottan suttogott neki szókat, ame­
lyek hangjukkal jobban hódítottak, 
mint érzelmükkel. S egy óra múlva 
Jeanne vissza volt hódítva és pedig 
bosszú időre.

— Ez a história egy kissé fantaszti­
kus, — szakította félbe Pierre La- 
rounne.

-— Oh, nem, — válaszolt Grésyl,, — 
ez nem narkotikus, nem is exaltált tör­
ténet. Nagyon is reális.

— Hogyhogy;
— Vegyük tekintetbe, milyen adag 

volt az az altatószer, melyet a Ilii szol­
ga, a mama utasítására fekete kávéval 
vegyítve felszolgált.

The ‘STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard O. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burokéit L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztároi 

Kneisel János.
Tőke, felesleg, nyeremény,

több, mint ............................... $1,000.000
Betétek több, mint .................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

AMERIKAI M/LGYAR SZÖVETSÉG.
Alakult 1906. február 27. Cleveland, O.

A Szövetség czélja: az Amerikában élő 
magyarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni, 
trión alapszabályokért n titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUILDING. Cleveland. O.

the CITY BANK CO.
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL ST. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

Whe J'ncöman print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

THE. WISING, SUN
BREWING CO. **

CSEHORSZÁGI módon készülő SÖR

A legválogatottabb arany árpából, 
malátából és mézharmatos cseh 

komlóból főzik.

FELTÉTLENÜL JOBB BÁRMILY 

IMPORTÁLT SÖRNÉL.

ELIZABETH. N. J.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk mej, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljából.

BOStSZEKI GYÓGYVÍZ
A VIZ E K K 1 lí A L Y A 

— Különleges szer gyomorba} és köszvény ellen. — 
Orvosi szaktekintélyektől a legmelegebben ajánlva, hólyag e< 
vizeleti szervek bántalmainál, vesebajoknál, ezukros hiigyá". 
a torok és tiidüszervek bajainál, epekő és gyomor-megbetegc- 
déseknél. Egészségesnek kitűnő izii, igen üdítő ásványvíz, 

bor, cognac, vagy czitrmnsavval vegyítve. 
EGYEDÜLI KÉPVISELŐ az EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN 

VIDD E R E M I L,
IRODA: 36 A ve. C. RAKTÁR: 40 Ave. C. NEW YORK.

— MINDENKI ÁLTAL MEGTEKINTHETŐ. —

KTOESSo «SST« *zd# í-.: T ,v

MONOPOL KAVEHAZ
RUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenczedik utcza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigányzene —

NEW Yurtr\ aLLAM.
Knauth, Nachod és Kühne, 15 William sweet. 

New York.
Kiss Emil, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
Németh János, 457 Washington street, New 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st., New York.

Pénzküldés, hajójegyiroda és közjegyzői hí 
vatal.
The Oriental Bank, 182—184 Broadway, New 

York.
Csekkontó, hitellevelek, külföldi értékpapt 

rnk megvétele és eladása.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldö Társi 

ság, igazgató Láng József, 1496 Second Ave 
New York City.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendler Son 4. Co. 

Cassandra.
Pénzkiildemécyek Magyarországba és Eurfr 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az 6 h;* 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Elsó Nemzeti Bank 

Minersvilie.
Alaptőke $500,000.On. tartalékalap és sz», nem 

o ztott nyeremény $75.000.00. Elnök Charles 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fial, a Monongahela-völgynek 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik Ave. és Locust st. sarkán. McKeesport. 

Pénzküldés az óhazába gyorsan, pontosan a 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajőjegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings Sl Trust Co., 

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék és 
Hitfd Társulat. Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn 
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részéé 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára. 4 százalékot betét-számlára. Péna 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői Iroda. 
Klein Jakab, magyar bank- és ráltóüzlete. 1344 

Penn Avenue. Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajőjegyelárasüó 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja haza! 
ügyeknek elintézését.
Tomcsányl József, Homestead és Duquesne 
Klein Arthur, Rankin, Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elinté­
zése.
Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése Közjegy 
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

MISSOURI ALLAM.
The Farmer's & Miner's Trust Cempany, s 

gazdák és bányászok truszt-kompániája. 
Bonne Terre.

Bejegyeztetett 1890-ben. Tőke $109.000.06 
R. R. S. Parsons elnök. F. J. Thonaure alelnök 
F H. Deariug titkár és pénztáros 

OHIO ÁLLAM.
Perczel Lajos, 522—534 Pearl street. Cleveland 
The Debar Savings A Trust Co, Youngstown.

Vagyon: $1.500.000. Pénzküldás gyorsan, ui 
csőn és pontosan. Pénzbetétek után 4 száza 
lék kamatot fizet üzletvezető: »erger 3

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Sank, Kereskedelmi

takarékbank. Kenoshn.
Wisconsin állam felügyelete alatt FI. B Fti- 

binson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegyek«! 
minden vonalra. Pénzeket elküld a világ bá- 
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad 

NEW JERSEY ALLAM.
Rizsák János, 128 Second street, Passaic.

Chester Frank Dyer umak, az amerikai 
Egyesült Államok budapesti főkoczulának Ír ► 
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van. A fökonzul fiumei ügynökségének irodá­
ja: Fiume, Ancrássy-ut 22. Magyar iuneri 
kaiak, kik az ó-hazában nehézségekkel tálé 
koznak, forduljanak oda.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ ó-HAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

Charles R. Kear
elnök.

ff

Harry F. Potter
pénztárnok.

ELSŐ NEMZETI UM I
FIRST NATIONAL BANK ?;

MINERSVILLE, PA. |
Alapittatott 1861-ben. Schuykill- | 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ...................  $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy postautalvány 
utján eszközöl.
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